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Úvod 

Problematika stanovení a doložení převodních cen je v České republice letitá. Není to nová věc. V roce 2013 se o této problematice začalo více hovořit a to především v souvislosti s vytvořením Specializovaného finančního úřadu s celostátní působností (tento úřad se má zabývat kontrolní činností vybraných subjektů a měl by rovněž více kontrovat transakce se spojenými osobami). Problematika převodních cen se ale týká většiny běžných společností, nikoliv pouze těch “velkých“ společností.  

Ministerstvo financí České republiky připravuje změny ohledně příloh k daňovému přiznání k dani z přijmu a předpokládá se, že se tyto změny budou týkat již daňového přiznání za rok 2014. Nově by měla být součástí přiznání příloha, kterou budou muset podávat společnosti splňující jedno z kritérií  - aktiva větší než 40 mil. korun, obrat větší než 80 mil. korun či počet zaměstnanců vyšší než 50. Tato příloha by měla správci daně poskytnout detailní informace o provedených transakcí se spojenými osobami v daném období včetně názvu osoby, sídla, typu transakce, objemu v tis. Kč, přehledu stavu pohledávek a závazků. Konečný termín a znění přílohy k přiznání ještě není znám, vše je v procesu. 

Problematika převodních (transférových cen) se začíná démonizovat, vytváří se dojem, že společnost musí mít vytvořenou dokumentaci  k převodním cenám, musí mít znalecké posudky, případně že správce daně všechny transakce zpochybní a jediným řešením je oslovit o pomoc specialistu (daňového poradce, auditora či specialistu na transferové ceny), který vše za společnost „vyřeší“. Z našich poznatků se domníváme, že každá normálně fungující společnost si je vědoma toho, že důkazní břemeno je vždy na straně poplatníka, a že v případně nedoložení správnosti převodních cen nese společnost veškeré důsledky z této skutečnosti a že primárně sama společnost musí rozumět problematice převodních cen. Jistě je vhodné mít zpracovanou dokumentaci, jistě je vhodné mít ve složitějších případech posudky či oslovit odborníka, ale prosíme vždy s rozumem. 

Pro vytvoření základního přehledu ohledně problematiky převodních cen jsme připravili stručný přehled s citací či odkazem na přílohy, který by měl urychlit orientaci. 

Tento dokument by měl ušetřit čtenářům čas při hledání dokumentů, o kterých by měla být společnost informována. V případě jakýkoliv otázek k dané problematice se, prosím, obraťte na SAUL AUDIT. 




1. Zákony České republiky 

V České republice je nutnost dodržovat ceny obvyklé dané zákonem. Převodních (transferových) cen se týkají především následující paragrafy:

· § 23 odst. 7 zákona č. 586/1992 Sb. o daních z příjmů


(7) Liší-li se ceny sjednané mezi spojenými osobami od cen, které by byly sjednány mezi nespojenými osobami v běžných obchodních vztazích za stejných nebo obdobných podmínek, a není-li tento rozdíl uspokojivě doložitelný, upraví se základ daně poplatníka o zjištěný rozdíl; to platí i v případě, kdy je cena mezi poplatníky daně z příjmů právnických osob rovna nule. Nelze-li určit cenu, která by byla sjednávána mezi nespojenými osobami v běžných obchodních vztazích za stejných nebo obdobných podmínek, použije se cena určená podle právního předpisu upravujícího oceňování majetku. Ustanovení věty první a druhé se nepoužije v případě uzavření smlouvy o výprose nebo o výpůjčce a v případě, kdy sjednaná výše úroků z úvěrového finančního nástroje mezi spojenými osobami je nula nebo nižší, než by byla cena sjednaná mezi nespojenými osobami, a věřitelem je daňový nerezident, člen obchodní korporace, který je daňovým rezidentem České republiky, nebo poplatníkem daně z příjmů fyzických osob. Spojenými osobami se pro účely tohoto zákona rozumí

a) kapitálově spojené osoby, přitom
[bookmark: _GoBack]1. jestliže se jedna osoba přímo podílí na kapitálu nebo hlasovacích právech druhé osoby, anebo se jedna osoba přímo podílí na kapitálu nebo hlasovacích právech více osob; a přitom tento podíl představuje alespoň 25 % základního kapitálu nebo 25 % hlasovacích práv těchto osob, jsou všechny tyto osoby vzájemně osobami přímo kapitálově spojenými,
2. jestliže se jedna osoba nepřímo podílí na kapitálu nebo hlasovacích právech druhé osoby, anebo se jedna osoba přímo nebo nepřímo podílí na kapitálu nebo hlasovacích právech více osob; a přitom tento podíl představuje alespoň 25 % základního kapitálu nebo 25 % hlasovacích práv těchto osob, jsou všechny tyto osoby vzájemně osobami kapitálově spojenými,

b) jinak spojené osoby, kterými jsou osoby
1. kdy se jedna osoba podílí na vedení nebo kontrole jiné osoby,
2. kdy se shodné osoby nebo osoby blízké podílejí na vedení nebo kontrole jiných osob, tyto jiné osoby jsou vzájemně osobami jinak spojenými. Za jinak spojené osoby se nepovažují osoby, kdy je jedna osoba členem dozorčích rad obou osob,
3. ovládající a ovládaná a také osoby ovládané stejnou ovládající osobou,
4. blízké,
5. které vytvořily právní vztah převážně za účelem snížení základu daně nebo zvýšení daňové ztráty. Podíl na základním kapitálu nebo podíl s hlasovacím právem ve zdaňovacím období nebo období, za něž je podáváno daňové přiznání, se stanoví jako aritmetický průměr měsíčních stavů. Účast v kontrolní komisi nebo obdobném kontrolním orgánu a provádění kontroly za úplatu se nepovažuje za podílení se na kontrole.











· § 35a odst. 2 d) zákona č. 586/1992 Sb. o daních z příjmů

[bookmark: par35a]
§ 35a
 (2) 
……..
d) poplatník nezvýší základ pro výpočet slevy na dani obchodními operacemi ve vztazích s osobami uvedenými v ustanovení § 23 odst. 7 způsobem, který neodpovídá ekonomickým principům běžných obchodních vztahů, nebo převodem majetku nebo jeho části výše uvedených osob, který u nich bude mít za následek snížení základu daně nebo zvýšení daňové ztráty,



. § 38nc zákona č. 586/1992 Sb. o daních z příjmů (závazné posouzení)

[bookmark: par38nc]
§ 38nc Závazné posouzení způsobu, jakým byla vytvořena cena sjednávaná mezi spojenými osobami

(1) Poplatník, který sjednává cenu v obchodním vztahu s osobou, která je vůči němu považována za spojenou osobu, může požádat místně příslušného správce daně o vydání rozhodnutí o závazném posouzení39i), zda způsob, jakým byla cena vytvořena, odpovídá způsobu, kterým by byla vytvořena cena sjednaná mezi nezávislými osobami v běžných obchodních vztazích za stejných nebo obdobných podmínek (§ 23 odst. 7) (dále jen "závazné posouzení ceny").
(2) Poplatník v žádosti o vydání rozhodnutí o závazném posouzení ceny uvede alespoň

a) jména,  bydliště nebo sídla, sídla podnikatele , daňová identifikační čísla, pokud byla přidělena, všech osob zúčastněných v obchodním vztahu, pro nějž je podána žádost o vydání rozhodnutí o závazném posouzení ceny, včetně poplatníků uvedených v § 2 odst. 3 a § 17 odst. 4 i osob, kterým nevzniká daňová povinnost z příjmů plynoucích ze zdrojů na území České republiky (dále jen "zúčastněná osoba"),
b) popis organizační struktury, jejíž jsou zúčastněné osoby součástí, a to i mimo území České republiky,
c) popis obchodních činností zúčastněných osob,
d) popis obchodního vztahu, pro který je podána žádost o závazné posouzení ceny,
e) zdaňovací období, na které se má rozhodnutí o závazném posouzení ceny vztahovat,
f) popis a dokumentace způsobu jakým byla cena vytvořena, včetně všech údajů týkajících se obchodního případu; u údajů, které budou známy v budoucnu, se uvedou předpoklady, ze kterých se při odhadu hodnot těchto údajů vycházelo,
g) návrh výroku rozhodnutí o závazném posouzení ceny.

(3) O žádosti o vydání rozhodnutí o závazném posouzení ceny rozhodne správce daně, u kterého byla žádost podána. Pokud je v obchodním vztahu více zúčastněných osob, které mají daňovou povinnost z příjmů plynoucích ze zdrojů na území České republiky a tuto povinnost spravují odlišní správci daně, rozhodnutí o závazném posouzení ceny vydá správce daně nejblíže nadřízený nejblíže nadřízenému správci daně těchto správců daně a závazné posouzení ceny je pro tyto správce daně účinné. Dotčeným správcům daně a dalším zúčastněným osobám se rozhodnutí doručuje na vědomí. Jsou-li dány důvody pro zrušení rozhodnutí o závazném posouzení ceny podle zvláštního právního předpisu, rozhodne o jeho zrušení správce daně, který je vydal, na návrh kterékoliv zúčastněné osoby nebo z podnětu dotčeného správce daně.
(4) Rozhodnutí o závazném posouzení ceny může být vydáno i pro právnickou osobu, jejíž založení se předpokládá. Žádost podle odstavce 2 je oprávněna za ni předložit jiná osoba, pokud zakládanou právnickou osobu, pro kterou je závazné posouzení ceny žádáno, dostatečně identifikuje. O závazné posouzení ceny požádá tato jiná osoba místně příslušného správce daně z příjmů podle předpokládaného sídla zakládané právnické osoby. Identifikace zakládané právnické osoby musí být uvedena i ve výroku rozhodnutí o závazném posouzení ceny. Příjemcem tohoto rozhodnutí je žadatel a je účinné pro stanovení daňové povinnosti zakládané právnické osoby, a to ode dne jejího vzniku.





2. Pokyny Ministerstva financí ČR a Generálního finančního ředitelství (GFŘ)

Pokyn D – 332, vydaný MF ČR, účinný od 1. 1. 2011 (nahrazující původní pokyn D-258, implementuje Směrnici OECD o převodních cenách pro nadnárodní podniky a daňové správy, příloha č. 01)

Pokyn D – 333, vydaný MF ČR, účinný od 1. 1. 2011 (nahrazující původní pokyn D-292 vč. Dodatku, zavádí závazné posouzení, příloha č. 02)

Pokyn D – 334, vydaný MF ČR, účinný od 1. 1. 2011 (nahrazující původní pokyn D-293, upravuje rozsah dokumentace k převodním cenám, příloha č. 03)

Pokyn GFŘ D – 10, vydaný GFŘ, účinný od 1. 1. 2013 (pokyn ke službám s nízkou přidanou hodnotou poskytovaným mezi spojenými osobami/sdruženými podniky, příloha č. 04)


3. Směrnice OECD a ostatní

Transferové ceny upravují Směrnice OECD o převodních cenách pro nadnárodní podniky a daňové správy a dále smlouvy o zamezení dvojího zdanění, které ukazují dokumenty EU. Detaily na http://www.financnisprava.cz.

Poznámka
Z pohledu české legislativy není Směrnice OECD právně závazná, ale její využití pro účely posouzení převodních cen doporučuje výkladový pokyn Ministerstva financí České republiky D‑300, resp. GFŘ. Základní principy Směrnice OECD byly zpracovány pokynem Ministerstva financí České republiky D-258 (již neplatí), resp. D-332, který vysvětluje jak Směrnici vykládat, aby byla v souladu s právním rámcem ČR.


4. Přílohy 

01-Pokyn_MFCR_D-332_2011.pdf
02-Pokyn_MFCR_D-333_2011.pdf
03-Pokyn_MFCR_D-334_2011.pdf
04-GFR_D_10_2012.pdf
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Ministerstvo financi
Odbor 39

C.j.: 39/86 829/2009-393

Pokyn D - 332
Sdéleni Ministerstva financi k uplatiiovani mezinarodnich standardi pri zdanovani
transakci mezi sdruZenymi podniky — pievodni ceny

Za ucelem sjednoceni a usnadnéni postupl pifi oceiovani zminénych transferii jsou
v mezinarodnim métitku uplatiiovany principy a postupy upravené ve Smérnici o prevodnich
cenach pro nadnarodni podniky a danové spravy vypracované ve formé Zpravy Vyboru pro
fiskalni zaleZitosti Organizace pro hospodaiskou spolupraci a rozvoj (dale jen Smérnice nebo
TPG) .

Tyto principy a postupy musi byt uzity v souladu s platnymi mezinarodnimi smlouvami
o zamezeni dvojiho zdanéni, které uzaviela Ceska republika s jinymi staty, a s platnymi
zékony Ceské republiky.

Tento pokyn je vydavan za ucelem zajiSténi jednotného postupu pii zdanovani
zminénych transferti uvnitt nadnarodnich spole¢nosti a to jak ze strany danové spravy, tak ze
strany danovych subjektu.

Tento metodicky pokyn je zpracovan s ohledem na stavajici ceskou legislativu a platné
piislusné mezinarodni smlouvy a vénuje se zejména uplatnéni zékladnich principt pii sprave
dani pro oblast pfevodnich cen v podminkach Ceské republiky.

! Pozn. a vysvétlivky:

Vysvétleni pojmu, pripadné i zkratek uzivanych ve spojeni s prevodnimi cenami je obsazeno jak v dalsich
castech tohoto metodického pokynu, tak predevsim ve Slovnicku, ktery je soucasti Smernice o prevodnich
cendch pro nadnarodni podniky a darnové spravy.

Smérnice — Smeérnice o prevodnich cendch pro nadnarodni podniky a danové spravy (Tramsfer Pricing
Guidelines for Multinational Enterprises and Tax Administrations, TPG)

OECD — Organizace pro hospodarskou spolupraci a rozvoj (Organisation for economic co-operation and
development)

Modelova smlouva — Modelova (vzorova) smlouva o zamezeni dvojiho zdanéni OECD (Model Tax Convention
on Income and on Capital)
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1. PREVODNI CENY, PRINCIP TRZNIHO ODSTUPU

ZjednoduSené lze konstatovat, Ze za pievodni neboli transferové (obvyklé) ceny lze
povazZovat ,ceny* uplatiiované u transakci uskute¢iiovanych mezi dvéma dafiovymi subjekty
ekonomicky nebo persondlné spojenymi, v terminologii smluv o zamezeni dvojiho zdanéni se
uziva pojem sdruZené podniky. Tyto ceny musi byt stanoveny stejnym zplsobem, jak by
postupovaly subjekty, které nejsou ekonomicky ¢i personalné spojené (nezavislé podniky).
Takto stanovené ceny jsou cenami stanovenymi na zdklad¢ principu trZniho odstupu.
V ceskych podminkach lze zjednoduSené fici, Ze se jedna o pouZiti cen obvyklych pro tcely
stanoveni zakladu dané z pfijmu, jak jsou uvadény v nasich danovych zdkonech.

Princip trzniho odstupu je upraven:
A. ve Smlouvach o zamezeni dvojiho zdanéni (déle jen Smlouvy nebo SZDZ);
B. v tuzemském zakoné €. 586/1992 Sb., o danich z pfijmt, ve znéni pozd¢jSich predpist

(dale jen ZDP).

1.1. Dvoustranné smlouvy o zamezeni dvojiho zdanéni

Jde zejména o Clanek 9, a to dle vétSiny dvoustrannych SZDZ a také dle znéni
Modelové smlouvy o zamezeni dvojiho zdanéni, kterou vydalo OECD.

Pii Gpravach cen pro danové ucely u transakci uskutecnovanych mezi sdruzenymi
podniky je tfeba vychézet v prvni fad¢ z ptislusSnych ustanoveni Smluv. Tato povinnost plyne
zust. § 37 ZDP:

., Ustanoveni tohoto zdkona se pouZije, jen pokud mezindrodni smlouva, kterou je Ceskd
republika vazana, nestanovi jinak.

Takovymi smlouvami jsou v tomto ptipadé smlouvy o zamezeni dvojiho zdanéni. Pro
ucely uzavirani téchto smluv je ze strany OECD vypracovana Modelova smlouva o zamezeni
dvojiho zdanéni v¢etné vykladového Komentare.

Obdobné¢ je upravena oblast spravy dani, kde se postupuje dle § 5 zakona ¢. 280/2009
Sb., danovy tad, ve znéni pozdéjsich predpist (dale jen DR).

Povinnost upiednostnit mezindrodni smlouvy obecné (tedy také pro danové ucely)
plyne ze znéni ¢l. 10 zdkona ¢&. 1/1993 Sb., Ustavy Ceské republiky, ve znéni pozdéjsich
predpist: ,, Vyhlasené mezindarodni smlouvy, k jejichz ratifikaci dal Parlament souhlas a jimiz
Jje Ceska republika vazdna, jsou soucdsti pravniho fadu, stanovi-li mezindrodni smlouvy néco
Jjiného nez zakon, pouZije se mezinarodni smlouva. *

Moznost upravy zékladu dané pii transferech mezi sdruZenymi podniky vyplyva
z ¢lanku 9, odst. 1 Modelové smlouvy:
., Jestlize
a) se podnik jednoho smluvniho statu podili primo nebo neprimo na vedeni, kontrole
nebo jmeéni podniku druhého smluvniho statu, nebo
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b) tytéz osoby se primo nebo neprimo podileji na vedeni, kontrole nebo jméni podniku
jednoho smluvniho statu i podniku druhého smluvniho statu,
a jestlize v jednom i v druhém pripadé jsou oba podniky ve svych obchodnich nebo
financnich vztazich vazany podminkami, které dohodly nebo jim byly ulozeny a které
se lisi od podminek, které by byly sjednany mezi nezavislymi podniky, mohou byt
Jjakeékoli zisky, které nebyt techto podminek by byly docileny jednim z téchto podnikii,
jez vSak vzhledem k témto podminkam docileny nebyly, zahrnuty do ziskit tohoto
podniku a nasledné zdanény.

Pod pismeny a) a b) tohoto ustanoveni jsou tedy definovany sdruzené podniky, v dalsi Casti
jsou pak definovany podminky pro uplatnéni principu trzniho odstupu. Toto ustanoveni je
vlastné obdobou ustanoveni § 23 odst. 7 ZDP a opraviiuje dailovou spravu piekontrolovat a
stanovit zaklad dan¢ u sdruzenych podnikd.

1.2. Tuzemska zakonna uprava

Princip trzniho odstupu upravuje tuzemsky zakon v § 23 odst. 7 ZDP, ktery:

1) upravuje a stanovuje podminky pro pouziti ceny ,,obvyklé* pro tcely stanoveni zédkladu
dané z ptijmi takto:
., Lisi-li se ceny sjednané mezi spojenymi osobami od cen, které by byly sjednany mezi
nezavislymi osobami v béznych obchodnich vztazich za stejnych nebo obdobnych
podminek, a neni-li tento rozdil uspokojive dolozen, upravi spravce dané zaklad dané
poplatnika o zjistény rozdil; ...~

2) definuje spojené osoby.

Oproti Smlouvam je v ZDP §irsi uziti ceny ,,0bvyklé®, a to u osob blizkych a osob dle
pismene b) bodu 5. Dle téchto ustanoveni vSak Ize upravu zékladu dané ve vztahu
k transakcim mezi osobami jinak spojenymi ¢i blizkymi aplikovat pouze ve vztazich mezi
témi osobami, které jsou dafiovymi rezidenty Ceské republiky nebo jsou dafiovymi rezidenty
statu, se kterym Ceska republika nemé uzavienu Smlouvu.

Limit 25% podilu na zékladnim kapitalu nebo na hlasovacich pravech dle znéni ZDP
se uplatni i v ptipadé, Ze jde o sdruzené podniky dle Smluv.

1.3. Smérnice o prevodnich cenach

V ptipad¢ uplatiiovani principu trzniho odstupu ve smyslu ¢lanku 9 Smluv se pro
pfi pfevodu zbozi, nehmotného majetku a sluzeb mezi sdruZenymi podniky. K tomuto ucelu
byla v roce 1995 Vyborem pro fiskalni zéalezitosti OECD zpracovana zprava ,,Smérnice o
p¥evodnich cenach pro nadnarodni podniky a daiové spravy* > (dale jen Smérnice). Tato
Smérnice pak byla v roce 1997 dopracovéana az po kapitolu VIII a doplnéna o ,,Smérnici pro
sledovani postuptl pfi aplikaci Smérnice OECD o ptevodnich cendch a zapojeni obchodniho

? Smérnici OECD lze také nalézt na internetovych strankach &eské daiové spravy www.danovaspravacr.cz
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spole€enstvi do tohoto procesu a o ,,Pokyny pro provadéni ptedbéznych cenovych ujednéni
pii vzajemné dohodnutych postupech® (MAP APAS).

Tato smémice byla v Ceské republice publikovana ve Finanénim zpravodaji ¢. 10 ze
6.10.1997 (kapitoly I-VII) a ve Finan¢nim zpravodaji ¢. 6 ze 30.6.1999 (kapitola VIII a
navazné smeérnice).

Vroce 2009 byla Smérnice aktualizovana, a to zejména v kap. IV — Administrativni
spoluprdace. Rovnéz byly clenskymi staty OECD (vé. CR) prepracovavany kapitoly I — III
a vypracovana zcela nova kapitola IX tykajici se aspekti prevodnich cen v podnikovych
restrukturalizacich. Kapitoly I — Il a IX pak byly verejné publikovany v roce 2010.

Smérnice o prevodnich cenach ma za Ukol sjednotit postup danovych sprav a
sdruzenych podnik pfi feSeni piipadi pfevodnich cen, minimalizovat konflikty mezi nimi a
predchazet nakladnym soudnim sportim a dale napomdhat 1 pfi uplatiovani
odstavce 2 ¢lanku 9 Modelové smlouvy - nésledné upravé ziskii pro danové ucely (viz bod 6
tohoto Pokynu).

1.4. Navaznost Smérnice na Ceskou legislativu

Principy Smérnice o pfevodnich cendch nejsou piimo zakotveny v ¢eskych danovych
zakonech a neni v nich obsazen ani pfimy odkaz na ni. Jeji zavaznost pti vykladu Smluv vSak
plyne ze skutecnosti, ze Ceska republika je signatafem mnohostranné mezinarodni Videtiské
umluvy o smluvnim pravu (zveiejnéna ve Sbirce zédkonii pod ¢. 15/1988 Sb. jako Vyhlaska
ministra zahrani¢nich véci ze dne 4. zati 1987 o Videiisk¢ umluvé o smluvnim pravu).
V ¢l. 31 této timluvy je uvedeno obecné pravidlo vykladu.

Smérnice o prevodnich cenach svym charakterem a zptisobem pfijeti 1 pouziti odpovida
dokumentiim uvedenym v €l. 31 Videniské umluvy, obzvlasté odst. 2, nebot’ mezi ¢lenskymi
staty OECD (jimz je od roku 1995 také Ceska republika) doslo ke konsensu o ni. Z tohoto
hlediska lze Smérnici vyuzivat pro danové ucely stejn¢ jako je vyuzivdna ostatnimi
Clenskymi staty OECD coby vykladové pravidlo k ¢lanku 9 Smluv.

Vzhledem k vySe uvedenému jsou postupy a principy vymezené ve Smérnici vyuZzitelné

i ve vazbé na ZDP (tedy také v piipadé transakci mezi spojenymi osobami v ramci Ceské
republiky).

1.5. Predmét zkoumani

Z piedchozich definic plyne, Ze predmétem zkoumani dle Smémice jsou transakce® a
jejich ocenéni a rozdéleni ziskii z nich plynoucich mezi sdruzené podniky, které se na téchto
transakcich podileji. ProtoZe Smérnice je chapana jako vykladové pravidlo k ¢l. 9 Modelové
smlouvy (¢ili dvoustrannych Smluv), musi jit vzdy o vztahy mezi ,,podnikem jednoho statu a
podnikem druhého statu, ¢ili mezi tuzemskym a zahraniénim dafiovym subjektem.

3 . L. . . v . v , ,

) Transakce mezi sdruzenymi podniky jsou oznacovany jako Fizené transakce nebo kontrolované transakce
(0boji z anglického origindlu ,, controlled transaction ) nebo jako zavislé transakce. Stejné tak ceny za tyto
transakce jsou pak oznacovany jako kontrolované, rizené ci zavisle.

str. 4





Jsou-li pfedmétem Setieni transakce, jejich ocenéni a rozdé€leni ziskli z nich plynoucich mezi
tuzemské sdruzené podniky, postupuje se podle tuzemskych danovych zakond, pticemz lze
opét vyuzit metod a dalSich postupt doporu¢ovanych Smérnici

1. 6. Sdruzené podniky

Z definic uvedenych v ¢l. 9 Modelové smlouvy a v § 23 odst. 7 ZDP plyne, ze
sdruzenymi podniky (spojenymi osobami) se rozumi, jestlize se podnik jednoho statu podili
pfimo nebo nepfimo na vedeni, kontrole nebo jméni podniku druhého statu nebo tytéz osoby
(shodné pravnické nebo fyzické osoby) se piimo nebo nepiimo podileji na vedeni, kontrole
nebo jméni podniku jednoho statu i podniku druhého statu.

Co se rozumi podilem na Kkontrole nebo jméni podniku dle Smluv je pfesné
definovano v § 23 odst. 7 ZDP (podil alespoit 25% na zakladnim kapitalu nebo hlasovacich
prav). Smlouvy tuto definici neobsahuji, proto se uplatni tuzemsky zakon. Ptiklady vztaha
mezi sdruzenymi podniky jsou uvedeny v pfiloze €. 1 tohoto pokynu.

Pfi posouzeni, zda se jedna osoba (jeden podnik) podili na vedeni druhého podniku, je
tteba vychazet z obecnych ptedpist, tedy z obchodniho zdkoniku. Pod pojmem vedeni lze
v tomto smyslu chédpat jednani jménem spolec¢nosti, tj. ¢innost statutarnich organti nebo jejich
¢lend, napt. jednatelé (spolecnosti s ru¢enim omezenym) ¢i spole€nici (spolecnosti s ru¢enim
omezenym, veiejné obchodni spolecnosti), predstavenstvo (akciové spolecnosti, druzstva),
komplementat (komanditni spole¢nosti) apod. Osobami spojenymi nejsou spole¢nosti pouze
z toho duvodu, Ze identickd fyzicka osoba pilisobi v dozorcich radach téchto spole¢nosti. Vzdy
je nutno posoudit konkrétni ¢innost kazdé osoby opravnéné jednat za spolecnost, a to zda
muze ovlivnit rozhodovani nebo se pfimo podili na rozhodovani.

1.7. DalSi ustanoveni zahrnujici princip trzniho odstupu

Mimo vySe uvedené zakladni definice (§ 23 odst. 7 ZDP, ¢l. 9 Smluv) existuji jak
v ¢eské zdkonné tpravé, tak v mezinarodnich smlouvach dalsi specificka ustanoveni
obsahujici zasady pro zdanéni transakei uskuteénénych mezi osobami, které jsou viici sobé ve
zvlastnim vztahu. Jedna se zejména o:
= ZDP:

— § 22 odst. 1 pism. g) bod 3 — , pfeklasifikace* rozdili mezi sjednanou cenou a cenou
obvyklou na trhu podle § 23 odst. 7 ZDP a urokd, které se neuznéavaji jako vydaj
(néklad) podle § 25 odst. 1 pism w) ZDP na podily na zisku;

— § 23 odst. 7 — uroky z ptjcek; Za cenu ,,obvyklou®, tj. cenu, ktera by byla sjednana
mezi nezavislymi subjekty, je povaZzovana cena zjiSténd podle zvlastniho pravniho
predpisu;

— § 23 odst. 11 — princip trzniho odstupu pro ucely stanoveni zékladu dané u stalych
provozoven;

— § 25 odst. 1 pism. w) - nizka kapitalizace;

— § 35a odst. 2 pism. d) — investi¢ni pobidky;

— § 35b - investi¢ni pobidky.
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= Dnem vstupu Ceské republiky do Evropské unie nabyla ti¢innosti ustanoveni dle novely

ZDP ¢&. 438/2003 Sb., kterd zavadeji pravidla pro zdanéni nékterych operaci mezi

spojenymi osobami v ramci zemi Evropské unie:

— n¢cktera ustanoveni § 19, kterd implementuji Smérnici Rady 90/435/EHS ze dne
23.7.1990 o spolecném systému zdanéni matetskych a dcefinych spolecnosti z riznych
Clenskych stati a Smérnici rady 2003/49/ES ze dne 3.6.2003 o spole¢ném systému
zdanéni urokt a licen¢nich poplatki mezi spojenymi osobami;

— § 23a az § 23d — implementace Smérnice rady 90/434/EHS ze dne 23.7.1990 o
spolecném systému zdanéni pii fuzich, rozdélenich, pfevodech majetku a vyménach
podilda.

*  Smlouvy o zamezeni dvojiho zdanéni:

— ¢l. 7 Modelové smlouvy — Zisky podniki: Na zdklad¢ tohoto Clanku jsou stalym
provozovnam (definovany v ¢l. 5 Smluv) pfifazovany zisky rovnéz na principu trzniho
odstupu, ovSem s jistou modifikaci plynouci ze zvlastniho postaveni stalé provozovny
vici podniku, ktery jejim prostfednictvim vykonéava svou ¢innost;

— ¢l. 10, odst. 3 Modelové smlouvy — definice vyrazu dividendy (ndvaznost na
,preklasifikaci® podle § 22 odst. 1 pism. g) bod 3 ZDP;

— & 11 Modelové smlouvy — Uroky, odstavec 6;

— ¢€l. 12 Modelové smlouvy — Licenc¢ni poplatky, odstavec 4;

— €L 23 Modelové smlouvy — Metody pro vylouceni dvojiho zdanéni.

Tato ustanoveni jsou ponckud specifickd a maji sva vlastni feSeni ponc¢kud odliSna od
klasického uplatnéni ptevodnich cen, a tento metodicky pokyn se jimi dale nezabyva.

2. ZAKLADNI ZASADY

Pti zkoumani, zda jsou prevodni ceny v souladu s principem trZzniho odstupu se
vychazi ze zésady, ze
— Clenové skupiny nadnarodnich podnikii jsou posuzovani jako by byli samostatnymi
podniky (tedy samostatnymi daniovymi subjekty);
— pozornost se zaméfuje na povahu obchodii mezi nimi (napf. kam sméfuji, ¢eho se
tykaji, apod.).

Zakladem uplatnéni principu trzniho odstupu je porovnani podminek fizené transakce
s podminkami nezavislych transakci, tedy provedeni fadné srovnavaci analyzy. Pfi¢emz:
* Fizenou transakci se rozumi jakykoliv obchodni vztah (transakce, pfevody) mezi
sdruzenymi podniky;
= nezavislou transakci se rozumi obchodni vztahy mezi nezavislymi podniky.

2.1. Srovnavaci analvza

K provédéni srovnavaci analyzy je nutné najit k fizenym transakcim, které jsou
pfedmétem danové kontroly ¢i dalSich postupli dafiové spravy (napi. vyhleddvaci ¢innost),
srovnatelné nezavislé transakce. K tomu, aby mohly byt transakce ¢i podminky, za kterych
se uskutecniuji, povaZzovany za srovnatelné, musi byt naplnéno jedno z nasledujicich kritérii:
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a) z&dny zrozdill mezi fizenou a srovnatelnou transakci by nemél zasadné ovlivnit
podminku (faktor), kterd je provéfovana, tedy pripadné zjisténé rozdily mohou byt
povazovany pro ucely porovnani za nevyznamné

nebo
b) je mozné provést piimefené upravy tak, aby byl vyloucen vliv zjisténych rozdila.
Pii uplatiiovani a kontrole pfevodnich cen Ize vSak jen v ojedinélych ptipadech najit
pln¢ srovnatelné transakce, tzn. podminky, okolnosti, za kterych se uskuteciiuji. Ve vétsing

pripadil je nutné provadéet upravy (eliminaci) rozdilt dle bodu b), které mohou ovlivnit tvorbu
ceny.

2.2. Faktory urcujici srovnatelnost

Pfi provadéni srovnavaci analyzy je tfeba zohlednit téchto 5 faktori:

2.2.1. Vlastnosti majetku a sluzeb

— U véci (napf. zbozi, nemovitosti atd.) je tieba posoudit jejich fyzické vlastnosti, kvalitu,
spolehlivost, dostupnost na trhu, objem nabidky na trhu;

— U majetku nehmotného charakteru je tfeba se zaméfit na formu transakce (napft. jde-li o
poskytnuti licence nebo prodej), typ majetku (napt. patent, obchodni znacka, know-how),
délku a stupen ochrany, piedpokladané zisky z uziti nehmotného majetku;

— U poskytovanych sluzeb je tieba zohlednit povahu a rozsah, v jakém jsou poskytovany,
ucel a pfinos.

2.2.2. Vykonavané funkce

Tzv. funkéni analyza znamend nalezeni a porovnani Cinnosti a miry odpovédnosti
(rizika) jednotlivych sdruzenych podnikll ve srovnani s nezavislymi podniky.

Jednotlivé podniky mohou byt povéfeny vykonem riznych funkci uvnitt skupiny
nadnérodnich podniki, stejné jako maji rizné funkce 1 nezavislé podniky. Jde napft. o vyrobni

Stejné tak jednotlivé podniky mohou nést riznou miru rizika, které podstupuji pfi své
¢innosti.
2.2.3 Smluvni podminky

Na =zaklad¢ zjisténych smluvnich podminek Ize zjistit, jak maji byt rozdéleny
zodpovédnosti a rizika €i pfinosy z provadénych transakci (viz také predchozi bod). Smluvni
podminky také mohou vyplyvat z korespondence ¢i jinych dokumentl, pokud neexistuje

pisemnd smlouva.
2.2.4. Ekonomické okolnosti
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Srovnanim ekonomickych okolnosti se rozumi porovnani podminek na trhu, jako jsou
napf.: geografické umisténi, velikost trhu, rozsah konkurence, dostupnost obdobného
produktu, urovenn nabidky a poptavky, kupni sila, vyrobni naklady, dopravni ndklady, cas
(sezonnost, uplatnéni novinek apod.), regulace trhu atd.

2.2.5. Podnikatelské strategie
Typickym ptikladem podnikatelskych strategii miize byt snaha o prinik na novy trh,

kdy ceny mohou byt do zna¢né miry zkresleny vy$simi ndklady na zavedeni produktu na trh
pii soucasném uplatnéni nizsi konecné prodejni ceny tohoto produktu.

2.3. Dalsi faktory

Pti posuzovani, zda jsou pievodni ceny mezi sdruzenymi podniky stanoveny na zakladé

principu trzniho odstupu, je tieba brat v tvahu i dalsi skutecnosti, napt.:

— zjisténi, zda deklarovana transakce skutecné probéhla,

— zjisSténi, zda kontrolovana transakce nesouvisi Uzce sjinou (tzv. kombinované
transakce), v nékterych ptipadech nelze posuzovat jednotlivé transakce samostatné,

— zjisténi, zda nejsou ve smluvnich podminkach obsazeny vzdajemné kompenzace, napf.
proti dodavce zbozi jsou uctovany sluzby, o jejichz cenu je pak snizena cena zbozi,

— uziti a srovnani idaji za vice zdafiovacich obdobi (napt. vyvoj zisku za posledni roky),

— porovnani ziski a ztrat v ramci celé skupiny sdruzenych podnik (napt. vykazal-li
kontrolovany subjekt dafiovou ztratu, vykazuji pak i ostatni ¢lenové skupiny ztratu?).

2.4. Cenové rozpéti

Pfi srovnani a vyhodnoceni okolnosti, které mohou mit vliv na vysi pfevodnich cen se
nebudeme vzdy pohybovat v absolutnich ¢islech, ale naopak budeme témét vzdy operovat
s ur¢itym cenovym rozpétim, v jehoz ramci se mohou ceny za srovnatelné vyrobky ¢i sluzby
pohybovat.

3. METODY PRO ZJISTENI PREVODNICH CEN

Na zaklad¢ provedené srovnavaci a funkcni analyzy lze pfistoupit ke zjisténi vySe
ptevodnich cen. K tomuto G¢elu doporucuje Smérnice o prevodnich cenédch uziti 5 zakladnich
metod pro zjisténi prevodnich cen, pfipadné kombinace téchto metod.

Doporucené metody Ize rozdelit do dvou zakladnich skupin:
- tradi¢ni transak¢éni metody
- ziskové transakéni metody

3.1. Tradicni transakéni metody:
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Tyto metody vychdzeji z porovnani nezavislych cen a cen v fizenych (kontrolovanych)
transakcich nebo z hrubého rozpéti.

3.1.1. Metoda nezavislé srovnatelné ceny
(Comparable uncontrolled price method — CUP, také Comparable uncontrolled
transaction — CUT)

Srovnava ceny viizené transakci scenami ve srovnatelné nezavislé transakci za
srovnatelnych okolnosti.

Tato metoda je nejjednodussi z hlediska pouzitelnosti, avSak vyzaduje velkou miru
srovnatelnosti.

[Tedy: Kontrolovana cena = nezévisla cena]

Pouziti: nejlépe, kdyz existuje plné€ srovnatelny (totozny) vyrobek.

dodavatel > odbératel
kontrolovana cena

nezavisly > nezavisly

dodavatel nezavisla cena odbératel

dodavatel > nezéavisly odbératel

3.1.2. Metoda ceny pii opétovném prodeji
(Resale price method nebo také Resale price minus — RPM)

Vychézi z ceny, za kterou je produkt nakoupeny od sdruzeného podniku (dodavatele) prodan
nezavislému podniku (koneénému odbérateli), tato nezévisld cena je pak sniZzena o hrubé
rozpéti (hrubou piirazku) zavislého prodejce.

[Tedy: kontrolovana (pfevodni) cena = nezévisla cena — prirazka zavislého prodejce]

Pouziti: tam, kde prodejce neptispiva ke zhodnoceni prodavaného produktu, napt. distributor.

zavisly
dodavatel > prodejce
kontrolovana cena

v

nezavisly odbératel

nezavisla cena

3.1.3. Metoda nakladii a prirazky
(Cost plus method — cost+)
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Vychézi zndkladl, kter¢é ma dodavatel v fizené transakci na majetek nebo sluzby
poskytované sdruzenému podniku. K témto ndkladim je pak pfictena piislusnad ptirdzka
zavislého dodavatele.

[Tedy: kontrolovana (pfevodni) cena = nezévisla cena + prirazka zavislého dodavatele]
Pouziti: tam, kde zavisly dodavatel (vyrobce) podstatné nepiispiva k hodnoté prodavaného
zboZi, napf. pfi prodeji polotovard, pfi uzavirani dohod o ndkupu, o subdodéavkach apod.

nezavisly
dodavatel >
nezavisla cena

zavisly zavisly
dodavatel > odbératel
vyrobce) kontrolovana cena  (distributor)

3.1.4. Shrnuti tradi¢nich transak¢énich metod

Tradi¢ni transakéni metody vychdzeji vzdy ze znalosti ceny, pfipadné ze znalosti
hrubého obchodniho rozpéti (z nasi praxe tento pojem zname také jako hrubou marzi).
Pricemz pii porovnavani téchto ukazatelii je nutné vzdy ,,0Cistit™ tyto ukazatele o vlivy, které
mohou mit dopad na vysi ceny ¢i prirazky.

3.2. Ziskové transakéni metody

Pti uziti ziskovych transakénich metod se zkoumaji zisky, které plynou z transakci mezi
sdruzenymi podniky.

3.2.1. Metoda rozdéleni zisku
(Profit split method)

Vychézi ze zisku sdruzenych podnikil z fizenych transakei. Tento zisk je pak na zakladé
analyzy zésluh (funk¢ni analyzy) rozdélen mezi sdruzené podniky, které se na fizené
(kontrolované) transakci podileji. Tzn. celkovy zisk z dané transakce je rozdélen na zakladé
toho, jak ktery sdruzeny podnik k vytvoreni tohoto zisku ptisp€l.

K tomu, abychom mohli zjistit spravnost rozdéleni zisku, musime nalézt podniky se
srovnatelnymi funkcemi, jako maji sdruzené podniky zGc¢astnéné na transakci. ZjednoduSené
feceno dle miry ziskovosti zjisténé u téchto srovnatelnych nezavislych podniki pak uréime
jakého podilu na zisku by mél dosahnout sdruzeny podnik.

Pouziti: tam, kde jsou jednotlivé transakce natolik provdzané, ze nemohou byt posouzeny
oddélené.

3.2.2. Transak¢ni metoda Cistého rozpéti
(Transactional net margin method — TNMM)
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Tato metoda zkouma Cisté ziskové rozpéti ve vztahu k ptislusnému zékladu, tj. porovnava
finan¢ni ukazatele souvisejici s fizenou transakci s finanénimi ukazateli souvisejicimi se
srovnatelnou nezavislou transakci (napft. ziskovost, rentabilitu k nakladtim, k prodeji, apod.)
TNMM funguje obdobné jako metoda ceny pii opétovném prodeji nebo metoda nékladl a
ptirazky.

3.3. Vybér metody

Vybér prislusné metody opét zavisi na provedené analyze, avSak nelze striktné¢ urcit,
kdy se ktera metoda pouzije. Vhodnost pouziti jednotlivych metod je tedy nutné posoudit
zejména s ohledem na funk¢ni a rizikovy profil podniku. Od toho se nasledné odviji ziskavani
informaci o srovnatelnych transakcich a nutnosti jejich uprav pro ucely zjisténi spravné
pfevodni ceny.

S ohledem na vyvoj od roku 1995 a na zakladé zkuSenosti uZivani transak¢nich

ziskovych metod OECD navrhuje, aby byl u kazdého ptipadu vybér TP metody posuzovan
z hlediska ,,nejvhodnéjsi metody dle okolnosti ptipadu®.

4. DOKUMENTACE

Ceské danové zakony neobsahuji specifické ustanoveni ukladajici danovému subjektu
povinnost predkladat dokumentaci k pfevodnim cenam, aviak dle ustanoveni § 92 DR
konkrétn€ odst. 3 a 4 ,, Danovy subjekt prokazuje vsechny skutecnosti, které je povinen uvadet
v radném danovém tvrzeni, dodatecném danovém tvrzeni a dalSich podanich. Pokud to
vyzaduje priibéh vizeni, muzZe spravce dané vyzvat danovy subjekt k prokazani skutecnosti
potiebnych pro sprdavné stanoveni danée, a to za predpokladu, Ze potirebné informace nelze
ziskat z vlastni uredni evidence.

V souladu s uvedenym ustanovenim DR spravce dané miize po poplatnikovi pozadovat
vérohodné zdiivodnéni a doloZeni vySe pouzité pfevodni ceny v ndvaznosti na princip
trzniho odstupu.

Pti vyzadovani dokumentace k pfevodnim cendm ze strany daiiové spravy se postupuje
v Fizeni podle DR.

Podrobny vyklad k obsahu dokumentace je obsazen v Pokynu D-334 (Sdéleni
Ministerstva financi k rozsahu dokumentace zpiisobu tvorby ceny mezi spojenymi osobami,
¢.j.: 39/86 849/2009-393), ktery lze najit na internetovych strankach cCeské danové spravy
www.danovaspravacr.cz.

5. NASLEDNE UPRAVY ZISKU

Ust. § 23 odst. 7 ZDP a ¢l. 9 odst. 1 Modelové smlouvy opraviiuji dafiovou spravu
stanovit novy zaklad dané na zaklad¢ zjisténi, ze byly mezi sdruzenymi podniky uctovany
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ceny, které se li$i od cen ,,obvyklych®. Timto jednostrannym aktem mize dojit k dvojimu
zdanéni. K zabranéni dvojimu zdanéni se provadi nasledné Upravy zisku, jejichz vyklad a
metodika bude podrobné uvedena v Pokynu D-335 (Sdé€leni Ministerstva financi k praktické
aplikaci naslednych uprav ziska z titulu pfevodnich cen, ¢.j.: 39/86 851/2009-393).

6. PREDBEZNE CENOVE DOHODY

Smérnice o pievodnich cenach uvadi mj. moznost sjednavani predbéznych cenovych
dohod, které jsou prostiedkem k piredchazeni sporiim mezi dafiovou spravou a dafovymi
subjekty v oblasti uplatiiovani pievodnich cen.

Jde vlastné o ujedndni mezi danovym subjektem a daiiovou spravou o cenach a
podminkéch dodéani u transakci mezi sdruzenymi podniky jesté pied jejich uskute¢nénim.

Postup souvisejici s ptedbéznymi cenovymi dohodami vcetné praktickych informaci je
popsan v Pokynu D-333 (sdéleni Ministerstva financi k zdvaznému posouzeni zplsobu,
jakym byla vytvofena cena sjedndvand mezi spojenymi osobami, €.j.: 39/86 838/2009-393),
ktery je dostupny na internetovych strankach ceské danové spravy www.danovaspravacr.cz.

7. ZAVER
Tento metodicky pokyn neni uzavienym dokumentem, bude postupné dopliiovan

pfipadné¢ nahrazovan novym znénim tak, aby v ném byly podchyceny jak vlivy zmén
legislativy, tak i nejnovéjsi poznatky a zkuSenosti v oblasti uplatiiovani pfevodnich cen.

Tento pokyn nahrazuje pokyn ¢. D-258 vydany pod ¢.j.: 491/1554/2004 a je ucinny od
1.1.2011.

Ing. Jan Knizek, v.r.
vrchni feditel skupiny 051

Piilohy:

Priloha ¢. 1
V této ptiloze jsou obsazeny nazorné ptiklady a dopliujici informace k jednotlivym ¢astem metodického pokynu
D —332:
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k bodu 1.6. SdruZené podniky
K objasnéni ptipadl uziti pievodnich cen mezi sdruzenymi podniky a vztahti mezi sdruzenymi podniky uvadime
nasledujici ptiklady:

a) Matetska spolecnost A se sidlem ve staté X je 100 %nim vlastnikem dcefiné spolecnosti B ve stat¢ Y, pak za
fizenou transakci lze povazovat transakci mezi A a B:

A\ 4

A (X) vlastnictv B (y)

fizena transakce

b) Matefska spolecnost A se sidlem ve stat¢ X je 100 %nim vlastnikem dcefinych spolecnosti B ve staté Y
a spolecnosti C ve stat¢ Z (spolecnost A se podili pfimo na jméni spolec¢nosti B a C), pak lze povazovat
transakci mezi dcefinymi spolecnostmi B a C za fizenou transakci:

A(X)

vlastnictvi

B(y) C(z)

fizena transakce

Mimoto se mohou fizené transakce v tomto piipadé uskuteénit i mezi spoleénostmi A a B pfipadné mezi
spole¢nostmi A a C.

¢) Matetska spole¢nost A ve staté¢ X je 100 %nim vlastnikem dcefiné spole¢nosti B ve staté Y, spole¢nost B
vlastni z 50 % spolecnost C ve staté¢ Z a vlastni také 70 % podilu na spolecnosti D ve stat¢ W (€ili spole¢nost
A se ptimo podili na jméni spolecnosti B a nepfimo se podili na jméni spolecnosti C a D), fizené transakce pak
mohou probihat

- ztitulu pfimého podilu spole¢nosti B na C a D mezi B a C, mezi Ba D, mezi Ca D

- ztitulu pfimého podilu na kapitalu mezi A a B,

-z titulu neptfimého podilu spolecnosti A na CaD mezi A a C, mezi AaD, mezi CaD

pfimy podil na kapitalu

v

nepfimy podil na kapitalu

D(w)

fizena transakce

d) Matefska spolec¢nost M je 100 %-nim vlastnikem spole¢nosti Al a 60 %-nim vlastnikem spole¢nosti A2;
spole¢nosti A1 a A2 se podileji na jméni spoleCnosti C tak, ze Al vlastni 20 % a spolec¢nost A2 10 % této
spole¢nosti C; kazda z uvedenych spolecnosti sidli v jiném stat¢;
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100% 60%

A1 A2

20% 10%
C

Za spojené osoby budou povazovany pouze spole¢nosti Al a A2, protoze pouze v tomto vztahu je naplnéna
podminka 25% podilu na kapitalu ¢i hlasovacich pravech. Tzn. M a A1, resp. M a A2, jsou vzajemné osobami
ptimo kapitalové spojenymi dle § 23 odst. 7 pism. a) bod 1 ZDP. Osoby Al a A2 jsou vzdjemné osobami
kapitalove spojenymi ve smyslu § 23 odst. 7 pism. a) bod 2 ZDP.

e) Vychozi situace je stejna jako v prikladé d) s tim rozdilem, ze vlastnik spole¢nosti M (fyzickd osoba) je
zaroven jednatelem ve spolecnosti C. V takovém piipadé jsou i transakce mezi spole€nostmi M a C fizenymi,
nebot’ stejna osoba ovlada spolecnost M a zaroveni se podili na vedeni ve spole¢nosti C (§ 23 odst. 7 pism. b)
bodu 2 ZDP). Dalsi fizené transakce mohou opét nastat ve vztazich mezi spoleCnostmi M a Al, mezi
spole¢nostmi M a A2 a mezi spole¢nostmi Al a A2. Rizené transakce tedy v tomto ptikladu probihaji mezi
vSemi spolecnostmi.

f) Existuji spolecnosti A, B, C, D, E aF. Kazda ze spolecnosti méa podil na kapitalu dalsi spolecnosti, jak
ukazuje nasledujici graf:

A 100%= B 49% | C 30 D
%

A
A 4

100% £ 100% | F

A

Protoze mezi jednotlivymi spolecnostmi je vzdy alesponn 25 %-ni podil na kapitalu druhé spolecnosti, pak
vSechny uvedené spolecnosti Ize povazovat za vzajemné kapitalove spojené osoby. Napf. spolecnosti B a D jsou
vzajemné nepiimo kapitalové spojenymi, protoze podil spolecnosti B na spolec¢nosti C ¢ini vice nez 25 % a podil
spole¢nosti C na kapitalu spolecnosti D je také vétsi nez 25 %. Podminka drzeni alesponi 25 % podilu musi byt
vzdy mezi bezprostiedné navazujicimi ¢lanky (spole¢nostmi) ve skupiné podnikd dodrzena.

Tedy mezi v§emi témito spolecnostmi budou probihat fizené transakce.

g) Stejné jako v predchozim ptipadé existuji spolecnosti A, B, C, D, E a F. Kazda ze spole¢nosti ma podil na
kapitalu dalsi spolecnosti, jak ukazuje nasledujici graf (zména je v podilu spolecnosti B na kapitalu firmy C):

A 100% > B 20% > C 30% D

100%
E 100% F
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Za vzajemné kapitaloveé spojené osoby lze povazovat spolecnosti A, B, E a F, a dale jsou kapitalové vzajemné
spojenymi spolecnostmi C a D. Tim, ze podil spol. B na spolecnosti C je nizsi nez 25 %, vznikaji zde oproti
situaci popsané v prikladu f) dvé na sob€ nezavislé skupiny spojenych osob (sdruzenych podniki), a to skupina
podnikii A, B, E a F a dale skupina podnikéi C a D. Rizené transakce pak mohou probihat pouze ve vztazich
uvnitf téchto skupin.

h) Existuji spolecnost A, s.r.o., a spoleénost B, a.s. Jednatelem spole¢nosti A, s.r.0., je pan C. Pan C je zaroven
¢lenem predstavenstva spolecnosti B, a.s. Pak jsou obé spolecnosti povazovany za jinak spojené osoby z titulu
podilu jediné osoby na vedeni nebo kontrole. Mezi spole¢nostmi A, s.r.o., a B, a.s., pak mohou probihat fizené
transakce.

Jedna se o velmi zjednodusené pfipady vztahd mezi sdruZzenymi podniky, v praxi mtize nastat mnohem vice
moznosti a kombinaci riznych vztaht, v¢. forem ovladani deefinych spolecnosti.

k bodu 2.1. Srovnavaci analyza

K tomu, aby mohly byt transakce ¢i podminky, za kterych se tyto transakce uskuteciiuji, povaZzovany za
srovnatelné, musi byt naplnéno jedno z nasledujicich kritérii:

a)

zadny zrozdill mezi fizenou a srovnatelnou transakci by nemél ovlivnit podminku (faktor), ktera je
provéfovana, tzn. piipadné zjisténé rozdily mohou byt povazovany pro Ucely porovnani za nevyznamné

Ptiklad:

Neémecka firma zalozi v tuzemsku dcefinou spolecnost na vyrobu zaluzii, které¢ jsou pak dodavany némecké
matei'ské spolecnosti. Za timto u¢elem doda do CR veskeré strojni vybaveni, technickou dokumentaci i material
ke zpracovani.

Pak je nejlépe najit jako srovnatelnou transakci nezavislého vyrobee zaluzii nebo obdobného (srovnatelného)
typu vyrobku, ktery vyrabi na zakazku pro nezavislého zahrani¢niho (nejlépe némeckého) odbératele za stejnych
(srovnatelnych) podminek jako zminéna ceska dcefina spolecnost.

nebo

b)

je mozné provést piiméfené upravy tak, aby byl vyloucen vliv zjisténych rozdilt.

Priklad:

- cena fizené transakce je cenou obsahujici naklady na dopravu k odbérateli

- cena nezavislé transakce tyto piepravni naklady neobsahuje

V takovém piipadé¢ bude nutné pii srovndni obou transakci z jejich cen vylou€it rozdil v cené zplsobeny
zapoctenim prislusnych piepravnich nakladu.

k bodu 2.2.2. Vykonavané funkce
Provedeni tzv. funkéni analyzy 1ze ilustrovat na nasledujicim ptikladu:

Sdruzené podniky Spole¢nost A — vyrobce
Spole¢nost B — distributor
Nezavislé podniky Spole¢nost X — vyrobce

Spole¢nost Y — distributor

Pti porovnani transakci mezi A a B a transakci mezi X a Y bylo zjisténo, Ze
- spolecnosti A a X maji srovnatelné funkce (vyroba), stejné jako maji obdobné funkce spolecnosti Ba'Y
(distribuce);
- zbozi prodavané spole¢nostmi A a X je srovnatelné (ma obdobné parametry);
- Cinnost spole¢nosti B navic zahrnuje i vyzkum a vyvoj pro skupinu sdruzenych podnikd.

Je tedy jasné, Ze pii posuzovani a porovnavani ziski je tfeba zohlednit skutecnost, Ze spolecnost B ma ponékud
jinou funkei (distribuce + vyzkum a vyvoj) nez spolecnost Y (pouze distribuce).

k bodu 2.4. Cenové rozpéti

Ptiklad uziti cenového rozpéti:

Datiovou kontrolou bylo zjiténo, Ze spole¢nost A vykazuje piirdzku ke svym nakladim ve vysi 5 %. Setfenim
byly zjistény srovnatelné nezavislé spolecnosti X, Y, Z, které podnikaji ve stejném oboru na srovnatelném trhu.
Tyto spolecnosti vykazuji pfirazku ke svym nakladim 10 % u X, 12%uY a 15 %uZ.
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Z toho tedy plyne, Ze pfirazka spolecnosti A by se méla pohybovat v rozmezi 10 — 15 %. Za ptedpokladu, ze
spole¢nost A vykazuje naklady na jeden kus produkce 100 K¢, pak by se cena dle trzniho odstupu méla
pohybovat v rozpéti 110 az 115 K¢.

k bodu 3. Metody pro zjiSténi prevodnich cen

Na nasledujicim piikladu je ilustrovan princip fungovani jednotlivych transakénich metod pro stanoveni
pfevodnich cen. Zadani je shodné pro vS§echny metody:

Vyrobce a Distributor jsou sdruzené podniky ve smyslu ¢l. 9 Modelové smlouvy. Vyrobce dodava své zbozi
distributorovi za pievodni cenu. Predmétem propo¢tl v nasledujicim piikladé je tato pfevodni cena.

Poznamka: Terminologie pouzita v tomto ptikladé se nemusi shodovat s terminologii bézn€ uzivanou v ¢eskych
ucetnich a danovych predpisech

Vyrobce:
(£.1) Prodej distribu¢ni spole¢nosti $ 10.000 (ptevodni cena)
(.2) - Vyrobni naklady $ 5.000
(£.3) = Hruby zisk $ 5.000
(t.4) - Ostatni naklady $ 3.000

(£.5) = Zisk po odecteni ostatnich nakladia $ 2.000

Distributor:
(#.6) Prodej nezavislému podniku $20.000
(£.1) - Nakup od vyrobce $ 10.000 (prevodni cena)
(£.7) = Hruby zisk $ 10.000
(£.8) - Ostatni naklady $ 4.000
(£.9) = Zisk po odecteni ostatnich nakladi $ 6.000

1. Metoda srovnatelné nezavislé ceny
Pri pouziti metody srovnatelné nezdvislé ceny je nutné zjistit, zda prevodni cena (V. 1), ktera byla pouzita mezi
sdruzenymi podniky ($ 10.000) je shodnd s cenou pouzitou mezi nezavislymi podniky v pripadé srovnatelného
produktu a za srovnatelnych podminek.

2. Metoda ceny pri opétovném prodeji

Pri pouziti metody ceny pri opetovném prodeji je nutné zjistit, zda je rozpéti, které se odecita od konecné
prodejni ceny realizované Distributorem (7. 6), shodné s hrubym rozpétim, dosazenym nezadvislymi distributory
v pripade srovnatelnych podminek u obou transakci, pricemz hrubé rozpéti dosazené Distributorem c¢ini 50 %.

£ 1 10 000
T — *100, tedy ~ ---e--emeev * 100 = 50 %

3. Metoda nakladi a prirazky

Pri pouziti metody nakladii a prirazky zjistujeme, zda je hruba ziskova prirdzka, ktera se pripocitava k vyrobnim
nakladum Vyrobce (7. 2), shodnd s hrubou ziskovou prirdzkou u nezavislého vyrobce v pripade srovnatelnych
podminek u obou transakci, pricemz prirazka u Vyrobce c¢ini 100 %

P12 10 000-5 000
— T O J 1Y Y J— *100 = 100 %

4. Metoda rozdéleni zisku
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Pri pouziti metody rozdeéleni zisku je zisk rozdélen na zakladé pomeérného vkladu vsech clenii této skupiny
podnikii do Fizené transakce, napr. na zakladé pomeéru nakladii na vyvoj, na zakladé miry rizika spojeného
s prodejem apod. z uvedeného prikladu vyplyva, ze celkovy zisk obou sdruzenych podnikii je 8.000 $, t.j prodejni
cena dosazena Distributorem 20.000 $ (7. 6) minus soucet vyrobnich nakladii Vyrobce 5.000 $ (7. 2) a celkovych
ostatnich ndkladii 7.000 $ (7. 4 a 8).

5. Transak¢ni metoda ¢istého rozpéti

Pri pouziti metody cistého rozpéti je nutné zjistit, zda toto cisté rozpéti je shodné s cistym rozpétim, kterého by
dosahl nezavisly distributor v pripade srovnatelnych podminek u obou transakci. Z prikladu vyplyva, Ze Cisté
rozpéti u Distributora ¢ini 30 %.

.9 6 000
---------- *100, tedy -—----—--—* 100 = 30 %
f. 6 20 000
Priloha ¢. 2

Vyhlaska ministra zahrani¢nich véci ze dne 4. zari 1987 o Videnské imluvé o smluvnim pravu

Cl. 31
Obecné pravidlo vykladu
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1.  Smlouva musi byt vykladana v dobré vite, v souladu s obvyklym vyznamem, ktery je ddvan vyrazim ve
smlouvé v jejich celkové souvislosti, a rovnéz s prihlédnutim k pfedmétu a ucelu smlouvy

2. Pro ucely vykladu smlouvy se kromé textu, véetné preambule a ptiloh, celkovou souvislosti rozumi:
a) kazda dohoda vztahujici se ke smlouvé, k niz doslo mezi vSemi stranami v souvislosti s uzavienim

smlouvy;

b) kazda listina vyhotovena jednou nebo vice stranami v souvislosti s uzavienim smlouvy a piijata
ostatnimi stranami jakozto listina vztahujici se ke smlouvé.

3. Spolu s celkovou souvislosti bude bran zietel:

a) na kazdou pozdé&jsi dohodu, tykajici se vykladu smlouvy nebo provadéni jejich ustanoveni, k niz doslo

mezi stranami;

b) na jakoukoliv pozd¢&jsi praxi pti provadéni smlouvy, kterd zalozila dohodu stran, tykajici se jejiho

vykladu;

¢) na kazdé pfislusné pravidlo mezinarodniho prava pouzitelné ve vztazich mezi stranami.

4. Vyraz bude chapan ve zvlastnim smyslu, potvrdi-li se, Ze to bylo imyslem stran.

Priloha ¢. 3

Prehled smluv o zamezeni dvojiho zdanéni obsahujicich ¢lanek Sdruzené podniky

(ke dni 15. 7. 2010)

Smluvni stat

Clanek

Tento ¢lanek obsahuje
odstavec 2 dle Modelové
smlouvy (nisledna uprava

Tento ¢lanek obsahuje
odstavec 3 (vyhrada CR
k omezeni odstavce 2 na
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ziskii)

pripady netimysiného

konani)

Albanie 9 ano ano
Arménie 9 ne ne
Australie 9 ano ano
Azerbajdzan 9 ano ano
Belgie 9 ne ne
Bélorusko 9 ne ne
Brazilie 9 ne ne
Bulharsko 9 ne ne
Bosna a Hercegovina 9 ano ano
Cina 9 ano ne
Dansko 9 ano ne
Egypt 9 ne ne
Estonsko 9 ne ne
Etiopie 9 ano ano
Filipiny 9 ne ne
Finsko 9 ano ano
Francie 9 ne ne
Gruzie 9 ano ano
Chorvatsko 9 ano ano
Indie 9 ne ne
Indonésie 9 ne ne
Irsko 9 ano ne
Island 9 ne ne
Italie 9 ne ne
Izrael 9 ano ano
Japonsko 9 ne ne
Jihoafrickd republika 9 ano ne
Jordansko 9 ne ne
Jugoslavie 9 ne ne
Kanada 9 ano ano (zde jde o odst. 4)
Kazachstan 9 ano ano
Korea 9 ne ne
Korea — KLDR 9 ano ano
Kuvajt 9 ano ano
Kypr 9 ne ne
Libanon 9 ano ano
Litva 9 ne ne
Lotys$sko 9 ne ne
Lucembursko 9 ano ne
Mad’arsko 9 ne ne
Makedonie 9 ne ne
Malajsie 9 ne ne
Malta 9 ano ano
Maroko 9 ano ano
Mexiko 9 ne ne
Moldavie 9 ne ne
Mongolsko 9 ne ne
Némecko 9 ano ne
Nigérie 8 ano ne
Nizozemi 9 ne ne
Norsko 9 ne ne
Novy Zéland 9 ano ano
Polsko 9 ne ne
Portugalsko 9 ano ne
Rakousko 9 ne ne
Rumunsko 9 ano ne
Rusko 9 ne ne
Recko 9 ne ne
Singapur 9 ne ne
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Slovensko 9 ano ano
Slovinsko 9 ano ano
Spojené arabské emiraty 9 ne ne
Srbsko a Cerna Hora 9 ne ne
Sri Lanka 6 ne ne
Syrie 9 ano ano
Svédsko 9 ne ne
Spanélsko 9 ano ano
Svycarsko 9 ano ano
Tadzikistan 9 ne ne
Thajsko 9 ne ne
Tunisko 9 ano ne
Turecko 9 ano ano
Ukrajina 9 ne ne
USA 9 ano ano
Uzbekistan 9 ano ano
Velka Britanie 9 ne ne
Venezuela 9 ne ne
Vietnam 9 ne ne
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Ministerstvo financi
Odbor 39

¢.j.: 39/ 86 838/2009-393

Pokyn D — 333
Sdéleni Ministerstva financi k zivaznému posouzeni zpusobu, jakym byla vytvorena
cena sjednavana mezi spojenymi osobami

V ramci zékona €. 586/1992 Sb., o danich z ptijmi, ve znéni pozdéjsich predpist (dale
jen ZDP), byl do ZDP s ucinnosti od 1. 1. 2006 zaveden pojem ,,zdvazné posouzeni zpusobu,
jakym byla vytvofena cena sjedndvana mezi spojenymi osobami“ (dale jen zd&vazné
posouzeni), kterym jsou do ¢eského danového prava implementovany tzv. predbézné cenové
dohody (neboli predbézna cenova ujednani).

Ust. § 38nc ZDP urcuje vyuziti zavazného posouzeni na piipady tzv. pifevodnich cen
(viz také Smérnice OECD o ptevodnich cendch pro nadndrodni podniky a danové spravy —
dale jen Smérnice OECD) a z hlediska procesnich postupli navazuje na ustanoveni § 132 a
§ 133 zakona &. 280/2009 Sb., datiovy ¥ad, ve znéni pozdéjsich predpisii (dale jen DR), které
upravuji postup pii vydavani rozhodnuti o zavazném posouzeni obecné. Zavazné posouzeni
ptebira principy predbéznych cenovych dohod ve smyslu Smérnice OECD (odstavce 4.124 -
4.166) a dalsich mezinarodnich standarda (dale jen APA - z anglického Advance Pricing
Agreement) a pfizpusobuje je podminkdm Ceskych danovych zakonl. Zavazné posouzeni
dava poplatnikiim moznost ovéfit si pfedem, zda zplsob tvorby cen, které jsou sjedndvané
mezi spojenymi osobami (sdruzenymi podniky), je pro Ucely stanoveni zakladu dané v
souladu s principem trzniho odstupu, jak je obsazen v ¢lanku 9 — Sdruzené podniky — smluv o
zamezeni dvojiho zdanéni a v § 23 odst. 7 ZDP.

Na zadost danového subjektu spravce dané rozhodne, zda tento poplatnik zvolil
takovy zpiisob tvorby ceny, ktery povede k tfadnému rozdéleni pifijmi a vydaji mezi
spojenymi osobami, resp. sdruzenymi podniky. Pro tohoto poplatnika bude toto rozhodnuti
znamenat urcity stupen jistoty v otdzce, jak bude spravce dan€ posuzovat jim nastavené ceny
pro ucely stanoveni zakladu dané€. Pokud bude poplatnik v obdobi, pro které bylo rozhodnuti
o z&dvazném posouzeni vydano, napliovat vSechny podminky, na jejichz zaklad¢ spravce dané
rozhodl, a zasadné se nezméni skutecnosti ovliviiujici zptsob tvorby ceny, bude spravce dané
pii stanoveni dané v ramci dokazovéni pti daniové kontrole nebo jiném postupu povazovat
takto vytvofenou cenu za cenu obvyklou ve smyslu § 23 odst. 7 ZDP.

Pii aplikaci ustanoveni § 38nc ZDP spravce dané vychazi predevSim z postupil
doporucenych Smérnici OECD a zéaroven ptihlizi k vysledkiim jednani pracovnich organti EU
v oblasti APA, zejména EU Joint Transfer Pricing Fora (dale JTPF).
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L POSTUP PRI VYDAVANI ROZHODNUTI O ZAVAZNEM POSOUZENI
1. Pro jaké vztahy

1.1. Spojené osoby

Postup dle § 38nc ZDP v navaznosti na § 132 a § 133 DR se pouzije pro piipady, kdy
poplatnik sjednava ceny v obchodnich vztazich s osobami, které jsou viici nému osobami
spojenymi (dale jen poplatnik) ve smyslu § 23 odst. 7 ZDP.

1.2. Obdobi

Pro zvyseni pravni jistoty mize poplatnik podat Zadost o posouzeni zpiisobu
vytvofeni pfevodni ceny, ktery navrhl, a to u ptfipadl, které v daném zdanovacim obdobi
probihaji nebo v budoucnu probéhnou. Nelze zadat o zdvazné posouzeni obchodnich vztaht,
které jiz ovlivnily vysi dafiové povinnosti (zdklad dan¢ ¢i danovou ztratu) ve zdanovacim
obdobi, za néz vznikla povinnost podat dafiové piiznani.

Pokud poplatnik 1 v minulosti uplatiioval stejny zptsob tvorby pievodnich cen, miize
pfi vydani kladného rozhodnuti predpokladat, ze i1 pies neplatnost zavazného posouzeni pro
minuld obdobi bude spravce dané v pfipadé danové kontroly za tyto roky pii zjiStovani
spravného nastaveni pievodnich cen postupovat podobné¢ jako u vydaného zavazného
posouzeni a pokud podminky odpovidaji, dojde v podstaté ke stejnym zavértim.

1.3. Pocet transakci

Zadost je obvykle podavana pro jednu transakci. Pokud spolu uzce souvisi vice
transakci (vice transakci mezi stejnymi subjekty tykajici se stejného obchodu, kombinované
transakce), je vhodné&jsi posuzovat obchodni vztah jako celek.

Na druhou stranu, pokud poplatnik ptedlozi Zadost o posouzeni souboru transakci,
které spolu izce nesouvisi, a spravce dan¢ nebude souhlasit se zplisobem tvorby u kterékoliv
z transakci, zamitavé rozhodnuti se bude vazat k podané zadosti, tedy ke vSem transakcim v
ni obsazenym.

Pozadavek na pocet transakci v zadosti nelze zobecnit, vzdy je potieba pfistoupit
k posuzovanému piipadu individualné.

2. Kdo podava Zadost

Z4dost miize podat poplatnik, na kterého se zavazné posouzeni bude vztahovat, tedy
ktery vySe uvedenou cenu sjednava.

Pro ptipad, kdy se na posuzované transakci bude podilet pravnickd osoba, ktera jeste
nebyla zalozena, mize zadost podat jind osoba, napi. zakladatel této pravnické osoby nebo
jeho zastupce v souladu s DR. Podminkou je, Ze zfizovana pravnickd osoba musi byt
dostatecn¢ identifikovana, tzn. musi byt zejména uveden jeji ndzev, forma spolecnosti, sidlo,
misto podnikéni, misto v organizacni struktuie skupiny podnikli a popis obchodnich ¢innosti.
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3. Komu predlozit Zadost

Zadost o zavazné posouzeni poda poplatnik mistné prislusnému spravci dané, tedy
svému finanénimu ufadu. V pfipad¢ pravnické osoby, jejiz zaloZeni se predpoklada, bude
zadost predlozena spravci dang, ktery by byl mistné pfislusny této pravnické osob¢ po jejim
zaloZeni.

4. Postup dariové spravy pri posouzeni zpiisobu tvorby ceny

Spravce dané, ktery posuzuje zptisob tvorby pievodnich cen, vychazi z predpokladu,
ze udaje uvedené poplatnikem jsou uplné a pravdivé. Povinnosti spravce dané neni ovétovat
veskeré financni ukazatele, skutecnou vysi nakladd a vynosl, skutecny objem plnéni,
parametry vyrobkl a sluzeb apod. ani stanovovat pfipadnou ndhradni metodu. Spravce dané
provéii srovnatelné podminky, pfip. vyzve poplatnika k objasnéni skute¢nosti uvadénych
v zadosti (dle § 89 odst. 1 DR) a zhodnoti, zda zptisob tvorby ceny, ktery poplatnik navrhuje,
je v souladu s principem trzniho odstupu.

Pii rozhodovéani o vydani rozhodnuti o zdvazném posouzeni bude spravce dané
vychazet ze zplisobu tvorby ceny, ktery si zvolil poplatnik. Pokud poplatnik dostate¢né
zdiivodni volbu tohoto zptisobu, bude se tento zptisob povazovat za nalezity pro vydani
rozhodnuti o zdvazném posouzeni.

Pii posuzovani zadosti se postupuje ve shodé s postupy pro ovétovani cen obvyklych
(ptevodnich cen) v pfipadech piezkoumani spravnosti stanoveni zdkladu dané a dané (viz
také Pokyn D-332, Sdé€leni Ministerstva financi k uplatiiovani mezinarodnich standarda pfi
zdanovani transakci mezi sdruZzenymi podniky — pievodni ceny, €.j.: 39/86 829/2009-393,
ktery lze najit na internetovych strankéach ¢eské danové spravy www.danovaspravacr.cz ).

Spravce dané ma pravo veSkeré informace nutné k ovéfeni spravnosti zptisobu tvorby
ceny provéfit, a to zptsoby uvedenymi v DR, ptipadné formou mezinarodni spoluprace
(zakon ¢. 253/2000 Sb., o mezinarodni pomoci pii spravé dani, ve znéni pozdéjsich predpist,
¢lanek Vymeéna informaci dvoustrannych smluv o zamezeni dvojiho zdanéni).

5. Vydani rozhodnuti

O zadosti o zavazném posouzeni zpusobu stanoveni ceny rozhoduje ptislusny spravce
dané (§ 38nc odst. 3 ZDP).

Spravce dané neni zdkonem vazan vydat rozhodnuti v urcité¢ lhaté, nicméné toto
rozhodnuti vyda bez zbytecnych odkladii, nebot’ pii spravé dani neni ptipustné, aby spravce
dan¢ prodluzoval dobu vydani rozhodnuti vlastni necinnosti. Doba vydavani rozhodnuti mize
byt prodlouzena v zavislosti na ukonech, které musi spravce dané ucinit pro zjisténi
podminek pro vydani rozhodnuti.

Vydané rozhodnuti musi vedle zakladnich naleZitosti rozhodnuti podle § 102 DR
obsahovat také nalezitosti dle § 132 DR.

6. Utinnost rozhodnuti

Podle § 133 odst. 1 DR, je rozhodnuti pfi stanoveni dafiové povinnosti u¢inné vici
spravci dané, ktery rozhoduje o danové povinnosti poplatnika, na jehoz Zadost a kterému je
rozhodnuti vydano. Rozhodnuti je ucinné, jen pokud je rozhodnuti vyddno na zaklade
totoznych daju se skutecnym stavem véci v dobé rozhodovéni o daitové povinnosti.
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Rozhodnuti o zavazném posouzeni je UCinné pro zdanovaci obdobi uvedena
v rozhodnuti. Nelze jej pouzit pro posouzeni danovych dusledkt vyplyvajicich z rozhodnych
skute€nosti, které¢ nastaly ve zdanovacim obdobi, jehoz béh zapocal po uplynuti 3 let ode dne,
v némz nabylo toto rozhodnuti pravni moci; nestanovi-li spravce dané lhiitu kratsi.

Zucastnénym osobam (tj. ostatnim osobam, které se ucastni posuzovaného obchodniho
vztahu) a ostatnim dotCenym spravciim dan¢ se rozhodnuti doruc¢uje na védomi.

Pokud jsou ztc¢astnénymi osobami osoby uvedené v § 2 odst. 3 a § 17 odst. 4 ZDP,
kterym nevznika dafiova povinnost z pfijmil plynoucich ze zdrojii na izemi CR, a tyto osoby
jsou rezidenty statu, s nimz ma CR uzavienu smlouvu o zamezeni dvojiho zdanéni a tato
smlouva umoziuje provadéni mezinarodni vymény informaci o danovych subjektech, pak je
rozhodnuti zaslano na védomi jako tzv. spontdnni vymeéna informaci pfislusnému tradu
smluvniho, a to obvyklym zpiisobem stanovenym pro vyménu danovych informaci. Tento
postup se neuplatni v ptipadé, ze jiz byl s timto statem zahajen proces uzavirani bilateralni
APA na zéklad¢ ¢lanku 25 smlouvy o zamezeni dvojiho zdanéni.

V ptipadé, ze po vydani rozhodnuti o zadvazném posouzeni (v dobé jeho platnosti)
spravee dané v souladu s postupy dle DR zjisti (a to i v mezindrodnim kontextu), Ze
podminky uvedené danovym subjektem v Zzadosti nesouhlasi se skuteCnostmi (tj. byly
uvedeny nepiesné, neuplné nebo nepravdive) a na zaklade€ téchto podminek bylo rozhodnuti o
zdvazném posouzeni vydano, nelze v souladu s § 133 odst. 5 DR toto rozhodnuti pouZit.

1L CO MUSI ZADOST OBSAHOVAT

Poplatnik predklada vlastni zadost o vydani rozhodnuti o zdvazném posouzeni v
jednacim jazyce dle § 76 DR.

Zadost musi obsahovat alespoii udaje vyjmenované v § 38nc odst. 2 ZDP. Pii
predkladani ptislusné dokumentace (zejména dle pism. f) citovaného ustanoveni) poplatnik
musi dolozit v§echny skutec¢nosti, které budou mit vliv na posuzovany zptsob tvorby ceny.

K rozsahu piislusné dokumentace zvetejnilo Ministerstvo financi sdéleni ve formé
pokynu (D-334, Sdéleni Ministerstva financi k rozsahu dokumentace zplisobu tvorby cen
mezi spojenymi osobami, €.j.: 39/86 849/2009-393, ktery lze najit na internetovych strankach
Ceské danové spravy www.danovaspravacr.cz ).

Poplatnik v Zzadosti o vydani rozhodnuti o zavazném posouzeni zdokumentuje
skute€nosti, které mohou mit podstatny vliv na posuzovany zplsob tvorby ceny. To mohou
byt predevsim informace o skupiné, podniku, obchodnim vztahu ¢i dalSich okolnostech
majicich vliv na obchodni vztah, zptsob, jakym poplatnik stanovil pfevodni cenu a dalsi.

III.  OSTATNIi SOUVISLOSTI
1. Spravni poplatek

Zadatel je dle Pfilohy zdkona &. 634/2004 Sb., o spravnich poplatcich, ve znéni
pozdéjsich predpisi (dale jen ZSP) Sazebniku, ¢asti I, polozky 1, bod 1. pism. v) povinen
uhradit spravni poplatek ve vysi 10 000,- K¢, a to pii podani zadosti mistné pfisluSnému
spravci dané. Poplatek se vztahuje k podané Zadosti bez ohledu na pocet posuzovanych
transakeci.
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2. Odvolani

Dle § 132 odst. 3 DR nelze proti rozhodnuti o zdvazném posouzeni uplatnit opravné
prostredky.

Tento pokyn nahrazuje pokyn D — 292 vydany pod €.j.: 39/116 680/2005-393, vcetné dodatku
k pokynu D — 292 vydaného pod €.j.: 39/105 193/2007-393 a je u€inny od 1.1.2011.

Ing. Jan KnizZek, v.r.
vrchni feditel skupiny 051
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Ministerstvo financi
Odbor 39

¢.j.: 39/86 849/2009-393

Pokyn D — 334
Sdéleni Ministerstva financi k rozsahu dokumentace zptisobu tvorby cen mezi
spojenymi osobami

1. Uvod

V reakci na sou¢asny vyvoj v oblasti pfevodnich cen, na pozadavky ¢lenstvi Ceské
republiky v mezinarodnich organizacich, stejné¢ jako na ohlasy danové vetejnosti, vydava
Ministerstvo financi v rdmci tohoto sdéleni doporudeni pro rozsah dokumentace k tvorbé
pievodnich cen mezi spojenymi osobami.

Toto sdéleni ma za kol zvefejnit standardy pti dokumentovani spravnosti nastaveni
pfevodnich cen tak, aby byly v souladu s § 23 odst. 7 zdkona ¢. 586/1992 Sb., o danich
z piijmt, ve znéni pozdé€jSich predpisi (dale jen ZDP) a ¢lankem 9 vétSiny dvoustrannych
smluv o zamezeni dvojiho zdanéni (dale jen SZDZ), tedy v souladu s principem trzniho
odstupu, ktery je blize specifikovan v Kapitole 1 Smérnice OECD o pievodnich cenach pro
nadnérodni podniky a dafiové spravy (dale jen Smérnice).

Souvisejici zasady k aplikaci ustanoveni tykajicich se pfevodnich cen obecné vychazi
ze ZDP (ptedevsim § 23 odst. 7 a dalSich ustanoveni) a jsou blize popsany v pokynu D-332 -
Sdéleni Ministerstva financi k uplatiovani mezinarodnich standardd pii zdanovani transakci
mezi sdruzenymi podniky — pfevodni ceny (C.j.: 39/86 829/2009-393), ktery lze najit na
internetovych strankach ceské danové spravy www.danovaspravacr.cz.

Kazdy poplatnik by se mél snazit urcit pfevodni ceny pro danové ucely ve shodé
s principem trzniho odstupu, vychazeje z informaci rozumné pfistupnych v case stanoveni
téchto cen. Jeho povinnosti je potom v ramci prokazovani tvrzené dané dostate¢né doloZit, jak
byly tyto ceny vytvoieny a zda by byly vytvoreny stejné i v ptipadé, kdyby byly sjednavany
mezi dvéma nezavislymi podniky.

V zajmu danové spravy by bylo vytvofit co nejSirsi Skalu pozadavki na poplatniky,
aby navazné byla schopna ziskat veskeré dokumenty, které bude v ramci danového ftizeni
nutné zajistit. Naopak dafiovéa vefejnost usiluje o co nejkonkrétnéjsi a nejuzsi vycet udaja,
které bude spravci dané poskytovat. Ugelem stanoveni doporuéeni pro rozsah dokumentace je
proto vytvofit jakysi konsensus téchto dvou tendenci tak, aby se zajistil dostateCny objem
dokumentii pro ucely danové spravy a aby pozadované mnozstvi zaroven nepiindSelo
nadmérné zatizeni poplatnikam.

Toto sdéleni se v navaznosti na kapitolu 1.4. vySe uvedeného pokynu D-332 (ohledné
vyuzitelnosti principit Smérnice také na vztahy upravené ZDP) vztahuje jak na Cisté tuzemské
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obchodni vztahy mezi spojenymi osobami v ramci Ceské republiky, tak na obchodni vztahy
pfeshranicni, tedy na osoby ze skupiny nadndrodnich podnikd se sidlem na uzemi Ceské
republiky.

2. CR jako &lensky stait OECD

Ceska republika jako ¢len OECD aplikuje zasady a doporudeni, které tato mezinarodni
organizace vydava.

Vseobecné uznavanym manualem, ktery slouzi jako navod pro poplatniky i dafiovou
spravu pro feSeni otazek tvorby pievodnich cen, je Smérnice o pfevodnich cenach pro
nadnarodni podniky a dafové spravy vypracovana ve formé Zpravy Vyboru pro fiskalni
zalezitosti OECD (dale jen Smérnice). Tato Smérice neni pro Ceskou republiku pravné
zavazna, presto je povazovana za velice efektivni a jeji zdsady dodrzuje nejen Ceskd daiiova
sprava a vSechny clenské zemé OECD, ale i velké mnozstvi ostatnich neclenskych stati.

Dokumentaci tvorby pievodnich cen se zabyva Kapitola V. Smérnice.

3. CR jako ¢lensky stat EU

Za Ucelem odstranéni bariér uvniti EU s cilem sjednotit postupy a pravidla pro tvorbu
dokumentace byl pracovni skupinou pro otazky zdanovani nadnarodnich podniki — EU Joint
Transfer Pricing Forum (dale jen EU JTPF) vytvofen koncept evropské dokumentace
k pfevodnim cenam (EU Transfer Pricing Documentation, dale jen EU TPD), na jehoz
zakladé¢ byl pfijat Kodex chovani ohledné dokumentace tvorby prevodnich cen pro
nadnarodni podniky v EU (Code of Conduct in Transfer Pricing Documentation for
Associated Enterprises in the EU). Diivodem vytvofeni téchto pravidel je tedy skutec¢nost, Ze
existence odliSnych Uprav dokumentacni povinnosti v kazdém staté by méla za dusledek
vytvotfeni novych piekdzek mezinarodniho obchodu, které se Evropskd unie naopak snazi
odbouravat. Existence rozdili v ramci zemi EU ¢&ini spole¢nostem dalsi komplikace pfi
zakladani nebo provadéni obchodni ¢innosti se spojenymi osobami se sidlem v jiném
¢lenském staté. Piiprava velkého mnozstvi riznych dokumenta¢nich balickil pro né pak mtize
byt ekonomicky a ¢asove narocna.

4. Koncept evropské dokumentace k prevodnim cenam (EU TPD)

Zakladnim principem EU TPD je piiprava dokumentace k pfevodnim cendam
nadnarodnimi podniky, a to ve dvou ¢astech:

Prvni Casti je zdakladni dokumentace (tzv. ,,Masterfile*), tedy pfesn¢ vymezeny
dokumentaéni balicek obsahujici informace o celé skupiné¢ podnikl, jednotné
pouzitelny pro vSechny ¢lenské staity EU. Informace by mély zndzorfiovat vSechny
ekonomické skutecnosti a poskytnout celkovy piehled o nadnarodni spolecnosti.
V ramci tohoto balicku je zdokumentovana politika pievodnich cen pro celou skupinu
a jsou zde vysvétleny vSechny interni obchodni vztahy.





Zakladni dokumentace (Masterfile) by méla obsahovat hlavné tyto informace:

a)

b)

d)

g)

h)

II.

b)

obecny popis podnikatelské Cinnosti a podnikatelské strategie skupiny podnikd,
véetn¢ zmén podnikatelské strategie ve srovnani s pfedchozim danovym rokem;

obecny popis organizacni, pravni a provozni struktury skupiny podnikl (vcetné
organizatniho schématu, seznamu c¢lenti skupiny a popisu podilu mateiské
spolecnosti v dcetfinych spole¢nostech);

obecny popis spojenych osob, které se ucastni obchodnich vztahli vic¢i spojenym
osobam v EU;

obecny popis obchodnich vztaht, na nichz se podileji spojené osoby v EU, tj. obecny
popis:

- toku transakci (hmotného a nehmotného majetku, sluzeb, financi atd.),

- prubehu fakturaci,

- rozsahu transakeci;

obecny popis vykonavanych funkci, ptfedpokladanych rizik a popis zmén funkci a
rizik ve srovnani s pfedchozim dafiovym rokem, napt. zmény z Cisté¢ distribucni
spole¢nosti na komisionaiskou spole¢nost;

vlastnictvi nehmotného majetku (patentl, ochrannych znamek, obchodnich znacek,
know-how apod.) a placené nebo pfijimané licen¢ni poplatky;

politiku dané skupiny tykajici se tvorby pifevodnich cen nebo popis systému
prevodnich cen této skupiny, ktery ukazuje, Ze tvorba ptevodnich cen je v souladu
s principem trzniho odstupu;

seznam ujednani o podileni se na nakladech, seznam predbéznych cenovych dohod
(zdvaznych posouzeni) a seznam pravidel tykajicich se aspektl pfevodnich cen,
pokud se vztahuji na spojené osoby v EU;

zavazek kazdého doméciho danového poplatnika, Ze na Zadost a v pfiméfené Casové
1haté poskytne dopliujici informace v souladu s vnitrostatnimi pravidly.

Kazdy podnik ve skupiné si navic pfipravi dokumentaci specifickou pro konkrétni
zemi, pozadovanou clenskym statem v misté své rezidence. Ta by v navaznosti na
zakladni dokumentaci méla obsahovat predevsim:

podrobny popis podnikatelské ¢innosti a podnikatelské strategie podniku, vcetné
zmén podnikatelské strategie ve srovnani s predchozim danovym rokem;

popis obchodnich vztahtl, kterych se tento podnik t¢astni:
- tok transakci (hmotného a nehmotného majetku, sluzeb, financi atd.),
- prubéh fakturaci,
- rozsah transakci;

srovnavaci analyzu, tj.:

- charakteristické vlastnosti majetku nebo sluzeb,





- funkéni analyzu (vykonavané funkce, pouzivany majetek, piredpokladana
rizika),

- smluvni podminky,
- ekonomické okolnosti,
- zvlastni obchodni strategie;

d) vysvétleni tykajici se vyberu a uplatiiovani metod(y) tvorby pievodnich cen, tj. pro¢
byla zvolena konkrétni metoda tvorby prevodnich cen a jak byla uplatnéna;

e) ptipadné relevantni informace o vnitinich a/nebo vnéjsich srovnatelnych tudajich;

f)  popis zpusobu zaclenéni podniku do celoskupinové politiky pievodnich cen.

Vseobecné by se mélo nechat na uvéazeni poplatnikl, jaké dokumenty zajisti za
skupinu jako celek a které dokumenty pak doplni kazdy podnik sam. Spole¢nost by méla mit
moznost zahrnout nékteré tidaje ze specifickych informaci do dokumentace zékladni, avSak
tyto udaje musi byt vzdy vtakové kvalit¢, jako by byly vytvoreny pro dokumentaci
specifickou pro konkrétni stat. Zakladni zasadou by mél tedy ziistat fakt, Ze podnik by mél
nakonec mit k dispozici veskeré dokumenty, které po ném dany stat pozaduje.

Graficky Ize koncept EU TPD ilustrovat nasledovné:

Masterfile
presné urc¢ené informace vztahujici se k celé skuping,
popis stanoveni pfevodnich cen

Dokumentace specificka Dokumentace specificka Dokumentace specificka
pro stat A pro stat B pro stat C

Dokumentacni balicek pro stat A by se skladal z Masterfile doplnéného o specifickou
dokumentaci pozadovanou staitem A. Obdobné by spolec¢nost pro splnéni dokumentacnich
pozadavkl ve staté B doplnila Masterfile o dokumentaci pozadovanou timto statem B.

Predpoklada se, ze dokumentaci zdkladni budou za skupinu zpracovavat odbornici
s hlub§imi znalostmi problematiky pfevodnich cen a tudiz by méla mit lepsi vypovidaci

schopnost a méla by obsahovat vSeobecné kvalitnéjsi udaje nez v pripade, kdyby si kazdy
podnik piipravoval svou dokumentaci zvIast. Spravce dan¢ by tak mél ziskat piehled o





veskerych obchodnich vztazich uvniti skupiny a 1épe pochopit celou jeji politiku pifevodnich
cen.

Diilezitou otazkou je téz uziti informaci ziskanych z obchodnich rejstiikii a placenych
databazi. Soucasti specifick¢é dokumentace jsou i informace o srovnatelnych nezavislych
obchodnich vztazich (transakcich) jak internich, tak externich. Bylo konstatovano, ze ne
vSechny podniky maji k dispozici databaze k nalezeni srovnatelné nezavislé ceny z externich
zdrojii. Pfi vyzadéani specifické dokumentace by se tedy ptednostné mély predkladat
informace o internich srovnatelnych nezavislych transakcich, teprve poté o externich
nezavislych transakcich.

Pro nadnarodni spole¢nosti zatim neni pouziti EU TPD povinné. Tzn. spolecnost si
sama miZe rozhodnout, zda bude vytvafet zédkladni dokumentaci za celou skupinu. Sama
musi zvazit, zda se vyhody plynouci zdodrzovani konceptu vyrovnaji nakladim
vynaloZenym na tvorbu dokumentace.

5. Zasady uplatiiované pri dokumentaci tvorby prevodnich cen mezi spojenymi
osobami v Ceské republice

Vsechny ¢&lenské stity EU véetné Ceské republiky se rozhodly piijmout evropsky
kodex EU TPD a implementovat jeho pravidla bud’ do svych zédkont nebo za pomoci jinych
zavaznych ndstroji a jinych forem sdé€leni. Ministerstvo financi se rozhodlo vydat tento
pokyn k rozsahu dokumentace zptisobu tvorby pievodnich cen mezi spojenymi osobami, pfi
jehoz tvorbé plné akceptovalo vySe uvedeny koncept a soucasné zohlednilo veskerd narodni
specifika a souvislosti. VeSkeré zasady tak budou aplikovany v souladu s platnymi
piredpisy Ceské republiky, a to jak vi¢i tuzemskym obchodnim vztahiim se spojenymi
osobami, tak vli¢i mezinarodnim obchodnim vztahtim se spojenymi osobami.

Dokumentace k pfevodnim cenam je poplatnikem spravei dané predkladana
v nésledujicich ptipadech:
a) v ramci prokazovani daiové povinnosti,
b) pfi podani zZadosti o vydani zdvazného posouzeni na zaklad¢ § 38 nc ZDP — Zavazné
posouzeni zpusobu, jakym byla vytvofena cena sjedndvand mezi spojenymi osobami,
c) pii zah4jeni fizeni vedouciho k vylouceni dvojiho zdanéni dle smluv o zamezeni
dvojiho zdanéni nebo dle Umluvy o zamezeni dvojiho zdanéni v souvislosti
s tpravou ziskl spojenych podnikit 90/436/EHS (dale jen ArbitraZzni konvence).

Jak jiz bylo uvedeno, pro spojené osoby bude pouziti Masterfile dobrovolné. Tzn.
spole¢nosti si samy mohou rozhodnout, zda budou zakladni dokumentaci skute¢né vytvéaiet za
celou skupinu dohromady. V ptipadé, ze si tuto moznost skupina spojenych osob zvoli, ¢eska
danova sprava bude v ndvaznosti na piisluSné zékony aplikovat ustanoveni Kodexu chovani
ohledné dokumentace tvorby ptevodnich cen pro nadnarodni podniky v EU.

Bez ohledu na to, zda podnik ptijme koncept EU TPD a rozhodne se vytvotit zakladni
dokumentaci za celou skupinu jednotné¢ nebo se rozhodne dokumentovat tvorbu svych
prevodnich cen samostatng, predkladana dokumentace by méla obsahovat tyto informace:





* informace o skupiné (piipadné Masterfile) — popis podnikatelské Cinnosti, vlastnicka a
organizacéni struktura celé skupiny, pravni formy spojenych osob, informace o spojenych
osobach podilejicich se na obchodnich vztazich véetné piehledu hospodatskych vysledki
jednotlivych spojenych osob, rozdéleni funkei ve skuping, rozdé€leni rizik, pfehledy o
vlastnictvi nehmotného majetku (licence, patenty, know-how apod.) a toku licen¢nich
poplatki, prehled uplatiované politiky pfevodnich cen, seznam ujednani o podileni se na
nakladech, piehled uzavienych ptedbéznych cenovych dohod (vydanych zavaznych
posouzeni) zacastnénych spoleCnosti, zavazek spolecnosti, ze v piipadé nedostate¢ného
obsahu téchto informaci o skupiné doda v ptiméfeném Case dalsi dikazy atd. V ptipadé,
ze se nékteré vySe uvedené okolnosti v blizkém Case zménily ¢i budou ménit, tyto zmény
by mély byt rovnéz uvedeny spolu s odivodnénim,;

* informace o podniku — piesny popis podnikatelské ¢innosti, kompletni vlastnickd a
organizacni struktura, hospodaisky vysledek z minulych let a ptislusné finan¢ni ukazatele,
pfijaté strategie apod.;

* informace o obchodnim vztahu (transakci) — pfesny popis predmétu obchodniho vztahu
(napf. ptesny popis obchodovaného zbozi a sluzeb), ekonomické a obchodni podminky,
vSechny relevantni smlouvy uzaviené mezi dotyénymi subjekty, objem transakce, funkce
a rizika spojena s timto obchodnim vztahem, apod. V pfipad¢ nehmotného plnéni (fidici a
marketingové sluzby, poradenstvi, atd.) je tfeba dostate¢n¢ popsat charakteristiku
poskytovanych sluzeb, detailnéji identifikovat ucel sluzeb a ocekdvany uzitek znich
plynouci;

* informace o ostatnich okolnostech majicich vliv na obchodni vztah — marketingové
strategie podniku, zvlastni ekonomické podminky na trhu, legislativni zvlasStnosti, apod.;

* informace o zpusobu tvorby prevodnich cen — jaky zplisob byl pouzit, vysvétleni, pro¢
byl tento zpusob zvolen, informace o srovnatelnych obchodnich vztazich (internich
vramci skupiny ¢i externich probihajicich mezi dvéma srovnatelnymi nezévislymi
podniky), srovnavaci analyza dle odstavct 3.1. — 3.83 Smérnice;

* informaci o tom, zda je dokumentace vytvorena dle konceptu EU TPD.

Takovyto obsah by mél byt pro spravce dané dostacujici k urceni, zda podnik jedna
v souladu s principem trzniho odstupu a zda tedy jim stanovené pievodni ceny odpovidaji
cenam u srovnatelnych obchodnich vztahli nezavislych spolec¢nosti. Zarovenn jsou tyto
pozadavky kompatibilni s EU TPD.

Spole¢nost by méla dokumenty archivovat miniméalné po dobu, pro kterou lze vyméfit
¢i doméfit danl (§ 148 zakona ¢. 280/2009 Sb., danovy fad, ve znéni pozdé¢jsSich predpist), a
soucasné po dobu urcenou zdkonem ¢. 563/1991 Sb., o ucetnictvi, ve znéni pozdéjsich
predpist (10 resp. 5 let).
V ptipadech mezinarodnich transakci miize byt tato doba sohledem na uplathovani
mezinarodnich smluv delsi.





Tento pokyn nahrazuje pokyn D — 293 vydany pod ¢.j.: 39/116 682/2005-393 a je ucinny od
1.1.2011.

Ing. Jan Knizek, v.r.
vrchni feditel skupiny 051
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Sekce metodiky a vykonu dani

Odbor dani z pfijmt

C.j. 37488/12-3131-13228

Pokyn GFR D — 10

ke sluZzbam s nizkou pridanou hodnotou poskytovanym mezi spojenymi
osobami/sdruzenymi podniky

I. Uvod

Generalni finanéni feditelstvi (GFR) vydava tento pokyn, a to v zidjmu zajisténi
jednotného uplatnovani daniovych pravnich ptedpisti pfi hodnoceni sluzeb s nizkou ptidanou
hodnotou poskytovanych mezi spojenymi osobami/sdruzenymi podniky (déale jen
,vhitroskupinové sluzby*). Soucasné je ucelem pokynu snizit administrativni narocnost
dafiovym subjektiim pii prokazovani spravnosti nastaveni pfevodnich cen u téchto sluzeb.

Vymezeni pfedmétné problematiky vyplyva ze Sdéleni Evropské komise KOM(2011)
16 ze dne 25. 1. 2011 obsahujici ,,Zpravu JTPF: Pokyny k vnitropodnikovym sluzbam
s nizkou ptidanou hodnotou* (angl. ,,JTPF Report: Guidelines on Low Value Adding Intra-
Group Services*“, dale jen ,.Zprava JTPF“)!, kter je uvefejnéna na internetovych strankach
ceské danové spravy pod sekci Mezinarodni spoluprace — odkaz Pfimé dan€ — Pfevodni ceny,
zdanovani nadnarodnich spolecnosti).

Pokyn se tyka sluzeb tuctovanych jak mezi Ceskym danovym subjektem a jeho
zahrani¢nim spfiznénym podnikem, tak mezi dvéma ceskymi spojenymi osobami. Posuzovani
predmétnych sluzeb tuctovanych mezi spfiznénymi podniky se musi fidit pfisluSnymi
ustanovenimi o principu trzniho odstupu v jednotlivych smlouvach o zamezeni dvojiho
zdanéni (Clanek 9 Modelové smlouvy o zamezeni dvojiho zdanéni OECD) stejné jako
ustanovenimi zdkona ¢.586/1992 Sb., o danich z pfijmil, ve znéni pozd¢jsich ptedpisii (dale
jen ,,ZDP*), zejména § 23 odst. 7, a to v navaznosti na postupy uvedené v zakoné ¢. 280/2009
Sb., danovy fad, ve znéni pozdgjsich piedpist (dale jen ,,DR%).

Zprava JTPF, stejn¢ jako tento pokyn, principielné vychazi ze Smérnice o pievodnich
cenach pro nadnarodni podniky a danové spravy vypracované ve formé¢ Zpravy Vyboru pro
fiskalni zaleZitosti Organizace pro hospodaiskou spolupraci a rozvoj* (dale jen ,,Smérnice®).
Ceska republika jako ¢lensky stat OECD pfi spravé dani mimo jiné aplikuje i zasady a
doporuceni vychézejici z ustanoveni uvedené Smérnice (viz téZ Pokyn D-332 — Sdéleni
Ministerstva financi k uplatiovani mezinarodnich standard pii zdanovani transakci mezi
sdruzenymi podniky — prevodni ceny (&.j.: 39/86 829/2009-393) a Pokyn GFR D-6
(¢j. 32320/11-31) k jednotnému postupu pii uplatiiovani nékterych ustanoveni ZDP, které
jsou uvetejnény na internetovych strankach ceské danové spravy).

' Dokument pracovni skupiny EU pro otizky zdafiovani nadnarodnich podnikd (EU Joint Transfer Pricing
Forum — EU JTPF)

> OECD - Organizace pro hospodaiskou spolupraci a rozvoj. Smérnice je dostupna na intranetu ¢eské daiové
spravy: http://intranet.ds.mfcr.cz/cps/rde/xchg/cds/xs1/1509.html
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Pokyn D-10, stejné jako Zprava JTPF piedpoklada, ze poplatnici jednaji v dobré viie a
nedochéazi k zastirani jakychkoli — pro dany el vyznamnych — informaci. U redlnych a
hodnovérnych podkladi a podminek transakce je snahou danové spravy zavést pro danové
subjekty jistotu pifi posuzovani vnitroskupinovych sluzeb. Pfedpokladem pro aplikaci pokynu
je rovndZ dodrzeni zékladnich zasad spravy dani (§§ 5 — 9 DR), zvla§té spoluprace mezi
daflovym subjektem a spravcem dané.

I1. PFedmét pokynu

Pokyn zahrnuje jen ty vnitroskupinové sluzby majici nizkou ptidanou hodnotu, které
netvori hlavni ¢innost subjektu, pfedstavuji rutinni funkci a netvofi podstatny naklad ¢i
piijem zainteresovanych podnikl. Za sluzby netvofici podstatny ndklad ¢i vynos se pfitom
povazuji ty sluzby, jejichz celkovéa hodnota pro vSechny transakce nepiekro¢i 10 % z obratu
(celkové trzby a vynosy) a zaroven ¢astku 50 mil K¢ u poskytovatele a 20 % z provoznich
nakladi a zaroven ¢astku 50 mil K¢ u prijemce. U fyzickych osob, které neuctuji, se pro
posouzeni uvedenych limita vychazi z ptisluSné danové evidence ptijmu a vydaji.

Vnitroskupinové sluzby s nizkou ptidanou hodnotou jsou druhem transakci v ramci
skupiny podnikti zahrnujici sluzby spravniho, technického, finanéniho, poradenského c¢i
obchodniho charakteru. Svou povahou slouzi skupiné podnikii pouze k zajisténi provoznich,
fidicich ¢i kontrolnich mechanisma tak, aby byla podporovana hlavni ¢innost podniki.
Seznam sluzeb rutinniho charakteru je uveden v ptiloze ¢. 1 Zpravy JTPF, tento seznam
obsahuje pouze piiklady téchto sluzeb, neni vycerpavajici.

Zasadni okolnosti u sluzeb s nizkou pfidanou hodnotou je spravné piifazeni nakladi
spojenych s pfijatymi vnitroskupinovymi sluzbami. Pfestoze vSechny vzniklé naklady jsou
pfifaditelné zacastnénym dafiovym subjektiim, nemusi byt posouzeny jako danove uznatelné.
Posouzeni danové uznatelnosti uctovanych nakladi nebo nakladovych slozek ceny vSak neni
z4avislé na posuzovani trzni arovné ceny.

Pokyn se nevztahuje na problematiku sdileni nakladi mezi c¢leny skupiny, tzv.
ujednani o podileni se na ndkladech (viz Kapitola VIII. Smérnice).

IIL. Principy aplikované u vnitroskupinovych sluzeb v Ceské republice

Pti provéfovani vnitroskupinovych sluzeb s nizkou ptidanou hodnotou spravci dané
posuzuji predevsim nasledujici okolnosti:

1. Identifikace subjekti — nazev a specifikace ¢innosti subjektli a zplsob propojeni
zainteresovanych subjektt.

2. Poskytnuti sluzby a jeji popis — poskytnuti (a fakturace za provedeni) sluzeb musi mit
své opodstatnéni. Zakladnim dokumentem je smlouva uzaviena mezi zainteresovanymi
podniky. Pokud nebyla uzaviena, nemusi byt automaticky dané sluzby povazovany za
neuskuteénéné. V souladu s § 8 odst. 3 DR je povinnosti spravce dané vychazet ze
skutecného obsahu pravniho tikonu. Za ucelem ovéfeni uskutecnéni plnéni lze spravci
dan¢ predlozit: zaslané a potvrzené objednavky se specifikaci druhu sluzby, fakturaci
s uvedenim konkrétnich vykonanych ¢innosti, vyjadieni o systému poskytovani tohoto
druhu sluzeb v rdmci skupiny podnikl (centrum sdilenych sluzeb, jednotlivé zakéazky,
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sluzby na pozadani atp.), pfipadné¢ dalsi uzitecné informace (druh aktivit a misto ¢i
obdobi vykonané prace poskytovatele sluzby ¢i jeho piislusnych pracovnikil). Otazka
piipadného vzniku stalé provozovny poskytovatele sluzeb v Ceské republice neni
predmétem tohoto pokynu.

3. Ulel a p¥inos poskytnuté sluzby — zicastnény subjekt by mél spravci dané ozfejmit
ucel z hlediska poskytovatele 1 pfijemce sluzby vcetné definice ekonomického efektu
(potencialniho piinosu) z poskytnuti dané sluzby. U piijemce sluzeb musi byt ziejmy
ucel uplatnéného vydaje, tzn. jaky prospéch ocekaval pro svou podnikatelskou ¢innost.
Ovéfeni tohoto bodu je zasadni pro pochopeni skupinového schématu poskytovani
vnitroskupinovych sluzeb a stanoveni, zda byla sluzba poskytnuta a ocenéna v souladu
s principem trzniho odstupu.

4. Metoda — sohledem na méné¢ komplikovanou strukturu danych transakci lze
prislusnou odménu za poskytnuti vnitroskupinovych sluzeb ohodnotit metodami
srovnatelné nezavislé ceny (CUP) nebo nékladii a prirazky (Cost +).

5. Naklady — pro ucely stanoveni odpovidajici pfirdzky je nezbytné spravné a piesné urcit
strukturu nakladu, které souvisi s poskytnutou sluzbou, a z kterych se tedy vychazi pro
kalkulaci ceny a tedy i vysledné ziskovosti.

6. Ziskovost dle principu trzniho odstupu — cena ¢i ziskovost u poskytovani
vnitroskupinovych sluzeb s nizkou ptfidanou hodnotou bude odpovidat principu trzniho
odstupu, pokud budou vysvétleny vyse uvedené body. V piipadé metody CUP musi byt
dolozena srovnatelna transakce mezi nezavislymi subjekty. Pfi aplikaci metody Cost+
Ceska danova sprava povazuje ptirdzku k ndkladim v rozpéti 3-7% za prirazku, kterd
by byla aplikovana v béznych obchodnich vztazich. Vyse piirazky se muze lisit dle
principu uvedeného v § 23 odst. 7 ZDP, nicmén¢ rozdil musi byt nasledné uspokojive
dolozen. V souladu se znénim bodu 7.33 Smérnice nemusi byt pfirazka aplikovana
vzdy, a to predevsim v situaci, kdy je rutinni vnitroskupinova sluzba mezi dotcenymi
subjekty poskytovana jako doplnéni hlavni, vétSinou podstatné¢ hodnotné;si transakce.

Neni-li z podkladi predlozenych spravci dané ziejmy tucel poskytnuti sluzby, je
spravece dané opravnén pozadovat k pfislusSnym transakcim dalSi dokumentaci prokazujici
dodrZeni principu trzniho odstupu, mimo jiné té€Z informace, které¢ ma k dispozici zahrani¢ni
sdruzeny podnik, ¢i informace o zplsobu uctovani o sluzbach nebo urceni zvolené¢ho
pritazovaciho klice, pfipadné vyse neuvedené skutecnosti, které mohou mit vliv na urceni,
zda sluzby byly poskytnuty v souladu s principem trzniho odstupu. Spravce dané dafiovému
subjektu umozni podani vykladu o zpiisobu a opodstatnénosti poskytnuti danych sluzeb a
bude respektovat systém fizeni a zplisob poskytovani sluzeb v rdmci nadnérodni skupiny
podnik, je-li v souladu s principy trzniho odstupu.

Pokud jsou podana vysvétleni a predlozené podklady pro posouzeni dodrzeni trzniho
principu dostacujici, spradvce dané pfi posuzovani vnitroskupinovych sluzeb upusti od
pozadavku na plnou §ifi dokumentace k pfevodnim cenam podle pokynu D-334 Ministerstva
financi (sdéleni k rozsahu dokumentace zpiisobu tvorby cen v mezi spojenymi osobami) v
téchto oblastech:

1. Funk¢ni a rizikova analyza, tj. zpracovani analyzy pfisuzujici jednotlivym
sptiznénym subjektim vykondvané funkce a nesend rizika ve vztahu k dané transakei.





2. Srovnavaci analyza u metody Cost+, t.j. volba nezavislych srovnatelnych subjektt
na zékladé zvoleného piifazovaciho kli¢e za ucelem stanoveni trzniho rozpéti
piirazky. PFi uziti metody CUP pro ohodnoceni vnitroskupinové sluzby je
predloZeni prisluSnych srovnatelnych transakci nezbytné.

3. Oduvodnéni vySe stanovené prirazky u metody Cost+, tj. podani komentare tykajici
se spravnosti zvoleného trzniho rozpéti, ve kterém by se pohybovala ziskovost k
nakladiim vynalozenym subjektem na danou transakci.

4. Analyza trhu, tj. definice trznich podminek v daném odvétvi a ve vztahu
k ptislusnému segmentu druhu vnitroskupinovych sluzeb.

5. Celkova informace o skupiné — pii popisu vnitroskupinovych sluzeb, které jsou
predmétem tohoto sdé€leni, neni nezbytné analyzovat v dokumentaci aktivity celé
skupiny, pouze bude podan komentaf k ¢innostem jednotlivych zainteresovanych
spolecnosti ve vazb¢ na poskytované vnitroskupinové sluzby.

IV. Zavér

Generalni financéni feditelstvi bude prabézné vyhodnocovat vyvoj v oblasti
vnitroskupinovych sluzeb s nizkou ptfidanou hodnotou.

Tento Pokyn nabyva uc¢innosti dnem 1.1.2013.

Ing. Jan KniZek

generalni feditel
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